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Abstract: This article provides a study and a descriptive list of alchemical works

attributed to Prince Khâlid b. Yazid b. Mu'äwiya, both in prose and poetry, which are

found in Arabic manuscripts. This list is compared to medieval biographers' accounts. A
first appendix describes all the manuscripts containing works of Khälid that have been

identified so far. A second appendix provides a catalogue of the first verses of all
alchemical poems attributed to Khälid, as well as the manuscripts that transmit them.

Keywords: alchemical poetry, Arabic alchemy, Arabic manuscripts, Khälid b.

Yazid b. Mu'äwiya

1 Introduction

Khälid b. Yazid b. Mu'äwiya (c. 48-85/668-704) was one of the sons of the second

Umayyad Caliph, Yazid I. (d. 64/683). The Arabic tradition says that once ousted
from the order of succession of the caliphate, the prince would have concentrated

on the study of alchemy as a consolation. He would have been the first for whom
scientific works have been translated from the Greek and Coptic languages into
Arabic. The Arabic alchemical tradition even considers him the first Arab alchemist.

He is said to have learned his art from a Byzantine monk named Maryänus.
Several treatises on alchemy are associated with his name, both in Arabic and
Latin. However, the authenticity of this alchemical activity has been questioned.

In the present study, I focus on the corpus of works attributed to him,
regardless of the question of their authenticity. I present one by one the works
attributed to him, both prose and poetry, mentioning the manuscripts that transmit
them. For more details on the biography of the prince, I refer the reader to the works
of my predecessors.1

1 Ruska 1924; Ulimann 1978a; Ulimann 1978b; Forster 2021.
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2 Attributions by medieval scholars

A series of alchemical texts has been attributed to Khälid b. Yazid. This fact is

attested to by reports of medieval biographers on the one hand, and by the presence

of writings bearing his name in Arabic and Latin manuscripts on the other.
The manuscripts, although a more concrete evidence of these works than

biographers' testimonies, are for the most part very recent,2 while evidence such

as that of Ibn al-Nadim, who claims to have seen a number of works with his own

eyes, dates back to the 4th/10th century.
The bookseller Ibn al-Nadim is the first to give a list of Khâlidian books that he

has seen himself. In 377/978, he wrote in his Fihrist:

"About [the art] he wrote a number of books and epistles."3

He then goes on to quote the works he claims to have seen:4

- about 500 pages of poetry

- Kitäb al-Harärät ("Book of Heats")

- Kitäb al-Sahïfa al-kabir ("Large Book of the Sahïfa")

- Kitâb al-Sahïfa al-saghir ("Small Book of the Sahïfa")

- Kitäb Wasiyyatihi ilä bnihi fi l-san'a ("Testament to his Son on the Art")

Three centuries after Ibn al-Nadim, Ibn al-Khallikän (d. 681/1282) is the first to

mention Maryänus as the master and source ofalchemical knowledge of Khälid. He

also gives a short bibliography of the prince:

He took the art from one of the monks whose name was Maryänus the Byzantine monk, and Khälid
has [written] three epistles about it one of which contains his story with that monk Maryänus.5

Again nearly four centuries later, Häjjl Khalifa (1017-1067/1609-1657) goes even

further, mentioning some of Khälid's works in various passages ofKashfal-Zunün,
his most famous work:

The Admirable Secret on the Comprehension of the Inaccessible Symbol, in the knowledge of
Käf, by Khälid b. Yazid, which begins as follows: 'Know, my brother' etc.6

2 The oldest witness, the Rampur manuscript, was written in the 7th/13th century, but most of

them do not go back beyond the 10th/16th century.
3 JjL"jj i-jjS »jt Ulli aIj Ibn al-Nadim 2009. 2: 449. Transi. Dodge 1970: vol. 2, 851.

4 i - j ' JJ- - I all IS i jjjSJI J °-^ U1' ; C-ijl jUS JJ J J *U1 - u - à -- ' AIa ' ' 'lj

5 <1 La fjb l-äa.) t * i'ui (JjLuij cliylj aJj jSl c_iAIjll Ai (Jli (jljÄjil ^jC- AtlL-all isJJ [...]
Ibn Khallikän 1977: vol. 2, 224.

6 jil jSn qJ dji ujjj Jul ^jisil fit jjiJl >jll uls This incipit does not correspond to

any of those I know in the manuscripts. Häjji Khalifa 1845. 3:592.
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Khâlid b. Yazid has also written a Book of Mercy. It contains four sections: the first on the

knowledge of the stone; the second on weights; the third on the operation; and the fourth on

specific properties.7

Two treatises by the monk Maryänus to Khâlid b. Yazid on the art also, and they are two
immense epistles on this subject.8

The Paradise of Wisdom in alchemy [...], a collection of poems with various rimes; two
thousend tree hundred and ten verses.9

Unlike Ibn al-Nadim, who said he had seen a series of books with his own eyes,
these last two biographers do not cite their sources. Other authors10 mention works

by Prince Khalid, but they obviously derive their data from the three authors I have

mentioned, so I limit myself to the oldest source for each information.

3 List of manuscripts containing works of Khâlid

by Fuad Sezgin

Let us now turn to the works attributed to Khalid b. Yazid in the Arabic alchemical

manuscripts.
In 1971, in his summa on Arabic literature, Fuat Sezgin made a first list of the

works of Khâlid based on the titles of the manuscripts.11 They are as follows:

- Diwan al-Nujüm wa-Firdaws al-hikma ("DIwän of the Stars and Paradise of
Wisdom")

- Risâlafî l-San 'a al-shanfa wa-khawässihä ("Epistle on Art and its Peculiarities")

- A number of qasä'id ("poems")

- Manzûma fî l-kïmiyâ' ("Didactic Poem on the Art")

- al-Qawl al-Mufidfî l-san'a al-ilâhiyya ("Useful Discourse on the Divine Art")

- Kitäb al-Ustuqus ("Book of the Element")12

Persian translation of a Risâla

~J J*. yjiyl ' '' ylyjYl thrill _y. " ^ j ^1^ yI, —-i£ a,jj yj 'I' à 'j
Häjji Khalifa 1845. 5: 87. Note that an important treatise in the Jäbirian corpus bears this

title, cf. Kraus 1943: 5.

8 yLül Ha yi^Jàc yitil 1.1j Laaj I. >, 1 Ijaj51i Cw aIIsJ ,_iAlyIl IâHa Uiäa Häjjl Khalifa 1845. 6:53.

y j '.r a —a j 4 yuil l^jUl aac.j 4 : 4. i_j| 4 .jk'i 4.y 4 n jiaV I yj ajjj yj ''l *. ' ^ il

Hâjjl Khalifa 1845. 4: 413.

10 For instance Khalïl b. Aybak al-Safadi (696-764/1297-1363), copiyng Ibn al-Khallikän, and
Ismâ'ïl Bäshä al-Baghdädi (1254-1338/1839-1920), copying Ibn al-Nadïm.
11 Sezgin 1971:125-126.

12 A work attributed to the alchemist Jäbir b. Hayyän has the title Kitäb Ustuqus al-Uss, cf. Kraus

1943:12-15.
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- Masa'il, "Questions" from Prince Khälid to the monk Maryanus

- Other treatises

Unfortunately, Sezgin's list is a draft, made on the basis of the titles present in the

manuscript catalogues alone - which is quite understandable given the scope of
his work - and a simple glance at the manuscripts shows that very frequently two

manuscripts have the same title but do not have the same content, and conversely,
that the same treatise is indexed under several different titles.

Therefore I have undertaken to classify the works on the basis of their actual
content in the manuscripts. I present here the result of this research by specifying,
for each treatise, the different manuscripts witnesses and editions, ifany, as well as

the different titles under which they appear. I briefly explain their content and their
particularities.13

It is not always easy to precisely associate the works presented here with those

mentioned by Ihn al-Nadim, Ihn al-Khallikän and Häjji Khalifa. For the moment, I
will simply say that the manuscripts do indeed contain prose and an abundance of

poetry, and I will deal with possible comparisons on a case-by-case basis.

4 Revised list of manuscripts containing works of
Khälid

4.1 Arabic works in prose

4.1.1 Wasiyya li—Waladihi ("Testament to his Son", c. 2,200 words)

This is an epistle dedicated to his son. It begins with an account ofAdam's creation.

Khälid explains to his son that his maternal uncle, Asrnäs,14 was one of the chosen

ones and that he transmitted the art to him. We then find many recipes, a priori
more magical than alchemical; here are two examples:

If Jupiter and the sun are placed in an iron statue and it is buried in the military camp of a

nation, no enemy will ever defeat them.15

13 It should also be remembered that I have seen only a part of the manuscripts that I know

existing, and that I do not. That means that this is a work in-progress. For a list of the manuscripts,

see Appendix 1.

14 The manuscripts are far from unanimous on this name: one finds the variants "your maternal

uncle Maryänus", "your maternal uncle Ostanes", or simply "the man who conveyed to me [this

art]..." (al-rajul alladhi awsalani ilayha).
15 Rampur, Raza Library, Kimiyä' 12, f. 9v: hjl (2 J* f5-» ^ o—sii.jc?o'j.
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And if Jupiter and Saturn are painted in a golden sphere and a fire is lit inside it, it will never
be extinguished as long as it is in a room with a closed door, and the air will not be able to

extinguish it.16

This treatise does not include quotations from other alchemists, however, there are
several quotations or allusions to the Koran.17

It is very likely that this is the treatise that Ibn al-Nadim saw when he speaks of
Kitäb Wasiyyatihi ilä bnihi ft l-san 'a ("Testament to his Son on the Art").18 This work
was described in Stapleton's 1905 study of the Rampur manuscript.19

Manuscripts:20

- Abu Dhabi, Markaz Zä'id li-1-Turäth wa-1-Târîkh, 362, ff. 152v-158v: no title21

- Cairo, al-Khänjl, 2, pp. 195-198 (non vidi): Jlu Jli

- Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Majami1140 (5210), ff. lv-6v:
ç.\J<\i51l ^4 -Ujf Ùf 4u

- Dublin, Chester Beatty, Ar. 4121, ff. 167v-169v:
^\JLÛ41IJ flUll L?lc' V ji ' ' Cw ^jj jJUl all UJU

- Istanbul, Millet Kütüphanesi, Ali Emiri, Arabi 2825, ff. lr-3v: -ujj à? 4uj
- Istanbul, Süleymaniye, Nuruosmaniye 3633 (University of Utah, Levey

microfilm collection, no shelf mark): lAjs

- Madrid, Escorial, Ar. 946, ff. 215r-217v:

(jajûjâil I Lsf' Of *94*-° (jj Cjjj JU.

- Paul Kraus, personal collection 2, ff. 51 and sq. (non vidi):
4jj! ^ Jli il ^ill j JU. -ijj

- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, ff. 266v and sq.: »4s J) Ou. kJUj

- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1185, ff. 9-22: no title (incipit: 40 41 jUÎ ^ u)

- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 429, pp. 1-11: yrVü! 94 ch Ou.

- Rampur, Raza Library, Kimiyä' 12, ff. 7v-12v:
jU j 41 ^ AjjU-a cjj Of ''' ' aJUij

16 Rampur, Raza Library, Kimiyä' 12, f. 9v:
.IgUlaJâ cljjl qO' 0—^ Y Cjjj diûlj U Ijjl bTiI x jlj J*2ûlj ' ' a jj [j* ^4® ù'j

17 Q 2:69, 23:20, 24:35. The Rampur manuscript has two additional Koranic quotations: Q 2:30, 2:33.

18 Cf. supra, p. 328. It should be noted, however, that in one of the manuscripts the treatise is

entitled Kitäb al-Sahifa.
19 Stapleton 1914: 60-61.
20 A complete list and description of all the manuscripts containing works from Khâlid can be

found in Appendix 1, p. 347.

21 In this manuscript, the text begins abruptly, following another text, Risâla 1 (cf. infra,
pp. 332-333).
22 I standardise Arabic spelling.
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- Tehran, Khänqäh Ni'mat Allah, 145, ff. (225v)-326r, 1. 5-228v:23 no title
(incipit: 4 Jli)

Tehran, Khänqäh Ni'mat Alläh, 145, ff. 222v-225r: no title
(incipit: cß 4« L* ^ J^)

Tehran, Milli, 1616, pp. 109-126: Ji ß --L- ,>
Tehran, Milli, 1871, ff. 238v-240r: no title (incipit: »-y 4U. JliJ)j but the next
treatise is called: 4iJ ujii

Incipit:24
La aLi jj j <CLÛ£A.J AjJÛSJ Jikjl alll ^jl b

I ^ J. LI '' y ÜI j JaJL a '1 Laji Ajtôtiall - ^
' '' ^Jlxjj dijbj Ajlj

fljïLil j ail I Jli

Explicit:
Jjb Aill ajal\ jAj _jbil jAj JjiLi ail ^lall jA jlillj AjiSll Jauu Ja*j ^jaiä

aJUjll abfc Jj5j jl ij'";a *L£ jLlaII ajT, .ill a J>*-aa UtLalc Ü " ' i ^ i - aLajaiVi aLi ."il j ^J'oCj aill Jjl L

aill qa ùau (jjaSjallj 4ai Jaa J4j Ulmc. ' ' ->'>

4.1.2 Risâla 1 ("Epistle", c. 1,900 words)

This epistle begins with a brief introduction on alchemy in general. The author

goes on to say that he only came to know the art thanks to the encounter with and

the teachings of the master Istifânus al-râhib, "the monk Stephanos".25

Then there is a list of things of which the work does not consist, and its four

signs {'aläma); these considerations are followed by a number of coded recipes.
The last one consists in the preparation of an elixir.

This treatise contains two quotations from a sage {hakim) whose name is not

specified; the author also says qäla ba'duhum ("some oh them said"), but, again,
without specifying the source of his quotation.

The occurrence of this work in the Rampur manuscript was described by

Stapleton in 1905.26 One of the great interests of this epistle is that Sébastien

23 This manuscript contains "one and a half occurrences" of each of these first two texts: the first
is Wasiyya (ff. 222v-225r), then Risäla 1 with a sudden and unexpected passage into Wasiyya, on ff.
225v-228v (the passage from one text to the other is on f. 326r, 1. 5), and finally Risâla 1, complete
this time, ff. 228v-231r.

24 By incipit I mean the first passage common to all manuscripts; I do not take into account the

preliminary prayers and formulas. I sometimes note a secondary incipit, when a group ofwitnesses

have an earlier common passage. I proceed in the same way for the explicit.
25 It is probably Stephanos of Alexandria. However, again here, the manuscripts are not unanimous

about his name, and one finds the variants Maryânus al-râhib and Ustänas al-rähib.

26 Stapleton 1914: 61-62.
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Moureau and myself have identified a Latin translation of it. It is a partial medieval

translation, undated and anonymous, referenced under the incipit: Primo necesse

est in hac arte.27 Seven Latin manuscripts have been catalogued, and a bilingual
will be published soon.28

Manuscripts:

- Abu Dhabi, Markaz Zä'id li-1-Turäth wa-1-Ta'rïkh, 362, ff. 150v-152v: ùi cJU.^L«j

4-ijV 4*n » <-">jj l_iä fjA In>>il Ajj-o3j ^3 AjjLx-û (jj

- Beirut, Université Saint-Joseph, 255, ff. 2v-6r:

- Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, KImiyâ'107, pp. 79-84: y* ùi ^
Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tal'at, Tabi'a 201, ff. lv-7r (?): 4jjj ùi^ ù1

- Istanbul, Süleymaniye, Fatih 3227, ff. 79v-83r: ùi 4Ü4. I j*j ÄJUj

- London, British Library, Or. 13006, ff. llv-14r: I âJL-j

- Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 1-7: yi ^ja ùi ^SU.

- Rampur, Raza Library, Kimiyä' 12, ff. 12v-16v: gsj-Vl ch
29 >>

- Saint-Petersburg, University, 1192, ff. 42r-57v:
4*1JJI A"), A m U jjj .iSlâ. AJLuj

- Tehran, Khänqäh Ni'mat Allah, 145, ff. 225v-(326r, 1.5)-228v:30 no title, and ff.

228v-231r: no title (incipit: yi) *Ac.j <41^ji ùi J5)

- Tehran, Majlis, 6792, ff. 106v-108v, ^jil ilUj
- Tehran, Mill!, 1871, ff. 240r-241v:

Incipit:
IjA j£> -13 ç\ djjl

Explicit:

^ jlijj y—ilSjil j jljiilj -I ,11 jA
clLaJ 4x-jâ]l ^i UAÜ£.i J ; frLaJlj y^jVl d>®J <—A—ajil *CLû

4.1.3 Risâlat Maryânus ("Epistle of Maryânus", c. 4,450 words)

This treatise relates a dialogue during which the monk Maryânus transmits the

principles of alchemy to his pupil, Prince Khâlid. It is presented as a set of questions
and answers on the composition of art, its colour, taste, touch, etc. Before the

meeting of the two protagonists it is related that Khâlid, passionate about alchemy,

27 Cf. infra, p. 346.

28 Moureau/Dapsens (forthcoming).
29 Sic.

30 Cf. supra, p. 332 note 23.
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was desperately looking for a master who could instruct him. Informed of the
existence of Maryänus by a traveller, he sent for him and made him stay at his court.

This treatise contains an unusualy large number of quotations: 10 quotations
of Züsim (Zosimus), 5 of Hiraql (Heraclius) and Hirmis, (Hermes), 4 of Maria; 3

quotations of Ustânas (Ostanes), 2 of iras and Andriyä, and one quotation ofJirjis/
Sarhabü (Georgios?), Fithäghürus (Pythagoras) and Marqünus. Al-hakim and

simply ghayruhu "the Sage" or "another one" is quoted 7 times, and in plural, al-

hukamä' or only qälü ("they said"), 5 times.
This treatise was translated into Latin, under the title Liber de Compositione

Alchemie or simply Morienus, in 1144 by Robert of Chester, making it the oldest
dated treatise on alchemy in Latin as yet identified. It has been widely diffused in
the West, as shown by the large number of Latin manuscripts, translations into
vernacular languages, and numerous quotations.31

The beginning of this text was edited and translated into English by Ahmad al-

Hassan,32 and I am currently preparing a complete edition for my doctoral thesis.

Manuscripts:

- Baghdad, National Museum, 2123, pp. 3-34: -bj'-" ùi AJw lh ^ J
- Cairo, al-Khanji, 2, ff. 201 and ss. (non vidi): o^bj* i> ^ JSC«

Cairo, University, 26189, pp. 1-14: ^ ^ Lu» 4^ Jjilt

- Damascus, al-Asad, Zähiriyya 7614, ff. lv-lOv:
QA C_lA 1^)11 (jAJj 4jOJ AJJIJL-0 (jj jjj ûiLâ.

- Damascus, al-Asad, Zähiriyya 9654, ff. 24r-35v: hi** jj AjJh Ch ^ u1 jy-
q {\f\W 4—U]Üa ji A ''J.'

- Dublin, Chester Beatty, Ar. 5002, ff. 55r-56r: no title (o^bj^ lh ^ J^)
Istanbul, Süleymaniye, Fatih 3227, ff. 8v-18v: Oi Ai. ^jSaJi i_i*lJI

- Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 2r-12r:

JUSÎtj A^iS-. ]\ 4jj\jua J^VI JJ7-

- Istanbul, Süleymaniye, Çehit Ali Paça 1749, ff. 61r-74v: m»'Jt Ai. Jit—

- London, British Library, Add. 23418, ff. 123r-125r: ^ i_jA| jil JliLi.

(large quote in Abü 1-Hasan al-Halabï, al-Shawâhid fî l-hajar al-wâhid)

- Qom, Mar'ashî, 7516, pp. 318-324 (non vidi): *b^'
- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 16v-19v: Ail JjAJI >
- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 112v-118r: «AySll ij *A-.j

- Tehran, Khänqäh Ni'rnat Allah, 145, ff. 4r-5r and ff. 18v-22v: AiJ ilUj ,>
- Bethesda, National Library of Medicine A-70, ff. 53v-54v: ùi -A JjA*

31 Cf. infra, pp. 345-346.

32 Al-Hassan 2004.

33 Sic.



DE GRUYTER The alchemical work of Khalid b. YazTd b. Mu'äwiya (d. c. 85/704) — 335

Incipit:
L yy " (jlü 4jjL*-o .1)^ ^

ill è-. (Jlj

ç.ljjiSn 4_ôi*jj AÀ^su A C. l**n«-i*il (Jlâj

Explicit:
ôLja^)J Lai Jjjl liiâSj qa lllJô tdic. jluiî

^ii»L (jjjlj L^li <jV 4jc. 'j. n 1 ^ Vj - "°: " ^ " 'a': Vj <iiuü AJV a j' t nil ; jj
ôjUtj UàaJ fjh jliil jLajl ^>J-uâj ^AjIj^Îj

4.1.4 Masâ'il Khâlid 'an Maryânus al-râhib ("Questions from Khâlid to the monk

Maryänus", c. 4,200 words)

This treatise, entitled "Questions from Khâlid to the monk Maryänus", has great
similarities with the Risälat Maryänus. Moreover, some of the manuscripts of the
Risälat Maryänus bear the title Masâ'il Khâlid min Maryânus. However, they must
not be confused, differing greatly as they do, both in form and in subject.

In "Questions from Khâlid to the monk Maryânus" there is no account or
mention of the meeting between the two protagonists. The dialogue is much less

"lively," and is related in indirect style. The some forty questions and answers take

this form:
Jü Ljc. AjlLui ^Jtä. Jlä

Khâlid said: "I asked him about... and he said: ..."

The questions are much more specific than those asked by the prince in the Risälat

Maryänus. Here, for example, he asks him about "the fixation of noble water from
the iron of the stone" (sa'altuhu 'an tathbtt al-mä' al-karim min hadïd al-hijära),
while in the homonymous treatise there are questions such as: Does art come from

one thing only? What is its colour? Its taste?34 The answers here take the form of
highly technical recipes, whereas in the Risälat Maryänus, the hermit presents
answers that seem much more accessible to the neophyte.

This treatise includes a quotation from Hermes, and another from a sage
{hakim) whose name is not specified.

According to the Dinä catalogue, this treatise has been translated into Persian.35

It is probably to this or the previous epistle that Ibn al-Khallikän was referring
to when he mentioned the "three epistles, one ofwhich contains his story with that
monk Maryânus",36 although, as we have seen, this text is not the only one that

34 Istanbul, Süleymaniye, Çehit Ali Paça 1749, f. 64r, 1.16; f. 66r, 1.10-11; f. 68r, 1. 9-10.
35 Tehran, University, 1087, cf. Diräyati 2010: vol. 9, 480.

36 Cf. supra, p. 328.
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recounts their encounter and interactions. Similarly, when Häjji Khalifa mentions
the "two treatises by the monk Maryanus to Khälid b. Yazid on art",37 it could well
be this one and the Risälat Maryänus.

Manuscripts:

- Tehran, Majlis, 67921, ff. 112v-116r: iß
- Tehran, Mill!, 1871, ff. 77v-81v: tßhj* iß

Incipit:
Lj ^ jc. S JjLowi Jji aAg£ -T-A ijii _jL_, Co] AiLi pAj J A1 a'l Jljj

I- o ."'J ^Uaj f T'' j La>i ]'' ß*

Explicit:
AÄJaJJ ^£À]1 ißJ *CDLi 4-oilail jA AjâîtjJI ißJ (jß ' iß* ß

381>-

4.1.5 Tarjumat Kutub al-Anbiya' ("Translation of the Books of the Prophets", c.

170 words)

This short treatise, sometimes called "Translation of the Books of the Prophets", is

actually an inventory of the prophets, sages and philosophers - including
women - who received this art. It consists of three sections:39

- i*j »ja JUij éjiû ill fAii jjilt »UùVi »uJ: "Names of the prophets to

whom God - may he be blessed and exalted - has given this art and whom he

has distinguished by it" (9 names).

- ourlai! üuüiilij jiiUi t>: "Sages of the past and ancient philos¬

ophers mentioned" (67 names).

_ cjlA-ill ß: "Famous women" (8 names).

In this list, the names of Ostanes and Stephanos are quoted, while those of
Maryänus and Asmäs are not included.

In most manuscripts, this inventory is preceded by a short introduction, saying
that this book is in fact a translation:

Khälid b. Yazid said: I have explained in this my book the translation of the books of the

prophets - may God pray for them. - And I have translated it from their language into Arabic,

37 Cf. supra, p. 329.

38 The text is incomplete in the two available manuscripts, which add the following note: känat
al-nuskha ilä hunä (the manuscript was until here).

39 The version in the London manuscript adds a section with the companions of the Prophet.
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and likewise the books of the sages and philosophers who spoke about wisdom and

explained the art [...].40

This treatise has no title. One might even wonder whether it is really a work by
itself, or whether it is some sort of appendix or introduction to another treatise. In
the Beirut manuscript it serves as an actual treatise, entitled Min Kitâb Firdaws al-

hikma li-Khälid ("From the Book of the Paradise of Wisdom, by Khälid"), and with
a clearly marked end. However, we also know that Firdaws al-Hikma is the title of
the poetry collection attributed to Khälid. In the London manuscript, it serves as an

appendix to two poems and ends with a colophon. In the Tripoli manuscript, it is

found between the Muqaddima fi 'Ilm al-kîmiyâ A1 and a collection of poetry. In the
four other manuscripts, it is inserted between Risâla 1 and a series of poems,
without any formal distinction in the text.

In 1929 Julius Ruska published a non-critical edition of this treatise, based on
the manuscript Chester Beatty, Ar. 3132, accompanied by a German translation and

a study of the names of the prophets and named sages.42

Manuscripts:

- Beirut, Université Saint-Joseph, 255, ff. 6r-7r

- Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Klmiyä' 107, pp. 84-85

- Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 7v-8r

- Dublin, Chester Beatty, Ar. 3231, ff. 132v-133v

- London, British Library, Or. 13006, ff. 158r-158v

- Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 7-8

- Tripoli, Markaz Jihâd al-Libiyyïn, 1125, ff. 4r-4v

Incipit:
eLniVl ---UJA.JJ IIA Aâj Ajjj Jli

l$j ,ij r-iS j A fl5-.ll aÂA j'ujj jdkUi (jjÀJI eLutVl -' - 1

Explicit:
AÛJj " '"mJ Lo ^-C- T i'5 j .,1 '\y£- j ^ il p. nl yA Ljjlj Lo (*]c. IÂAj Ajjj y aIIÀ. JlS

40 A "5-. 11 tAjS AlljSj "Ujjxil '
qa Ajlajj t'V- Àll All eLnjV I..45 A j" IÀA tjÂ djyjA Jâj Aajj qi Alii. (Jli

,[...] À * -*1 I yA} A n5-i IÇ Ij«ISj tjjÀll ° vjà'lj

41 Cf. infra, p. 338.

42 Ruska 1929.1 am currently preparing a critical edition of it.
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4.1.6 Muqaddima ff 'Ilm al-kimiya' ("Introduction to the Science of Alchemy",
c. 750 words)

This treatise, entitled "Introduction to the Science of Alchemy", does not deal with
alchemy strictly speaking. The only alchemical allusion is the use, twice, of the

term sinä'a, "art". The treatise begins with a long enumeration of all that the tabib
'älim hädhiq, "the learned and perceptive physician" must master. Then there is a

section on the creation of Adam, parallelled with that of the stone. Finally, there is

a second list of the skills of the perfect doctor, especially concerning the balance of
the four natures in the body.

There are no quotations from previous authors in this treatise.

Manuscripts:

- Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 99v-101v: ^ c*jlüa

- Tripoli, Markaz Jihad al-Libiyyin, 1125, ff. lv-4v: A ^ «JWj

Incipit:
AjS La (jl J (21*11 ' -mlajl nr I *OaaJ [J* alllj [Jjäi

Explicit:
*CLe jljll wLai*i Aja " iâ~. j aLait ^Li^î ^a ^ 4»a^ji u_ll_£l! j_. Li^l^a a^-L 'Clic, i - lUj (jj duLôi,il ^jli

jjlJI. Aajij I,ai* 1.lalall ^ ^ja

Ài\ frUji (jl duijjj a jajdj ILa jjàilâ UiAÎ! ÙLA <L5La j 4jU*jj 4jL*. a^. nil ^Laj ^icli

4.1.7 Risâla 2 ("Epistle", c. 1,100 words)

This short treatise contains recipes. At the beginning, the author says that he asked

a rähib ("monk") about putrefaction (ta'fin). At the very end of the treatise, there is

a quote from someone called oAhj-, Maryünus: it is probably Maryänus or the king
Marqünus. This quote is otherwise unknown to us. It is followed by a quote from
Aristotle.

Manuscript:

- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, ff. 363v-367r: -ut jjja ^ a!U. 2JL«j

^Luâljlj ^)A Lgjâ 1

a
p. â 0 A*, Auj 1 " làa J La jll CAljC "Cl^iV' A**, all

Incipit:
(Jaill [J y ^Ul _jA Aaal_jllj '' ' i J a_l jLia'! a^—Ll'i jjl jLL (aJU^ j —LJ. ml I ^j'! mlï -'a i Au Lai

L_1JJC. <Uk. VJ

Explicit:
4jL-<ajl i"ihj Lo 1ÂA AjvIj lilli Aj (Jjlüj (jî L-llUall
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4.1.8 Tadblr al-Hajar al-karlm ("Operation of the Noble Stone", c. 6,100 words)

The complete title of this treatise is:

Book on the operation of the noble stone, in the science of art, as composed by our master Khälid
b. Yazid b. Mu'äwiya - may God, may he be exalted, have mercy on him - which Muslims used,

and which he obtained from the monk Maryânus orally and with the eyes, fully and completely.43

This treatise caught our attention because it presents an unpublished account of
Khälid's encounter with his master Maryânus:

Know, o seeker, that I spent forty years searching for this noble science - the science of the

operation - and I did not see a guide who could quench my thirst, until the Creator allowed me to
do so and put the monk Maryânus at my service. He was a very old man, who had reached the age

of at least one hundred and seventy years. I served him and I became stupider muter than my
mother's womb, so that he hid nothing from me. He explained the science to me orally and made

me see it with my eyes. And he left me nothing that he did not teach me. When the time of
departure was near, I wanted to leave this epistle on the principles of [art], as I had attained them.44

The author of the treatise announces this:

And, behold, I am entering into the operation, and I will show the operation, God willing,
chapter by chapter, until the end, and I will tell you everything relating to every work in its

chapter, if God - may he be exalted - wills.45

The text contains the following chapters:

- ß- "on the matter of the operation"

- yj "on the knowledge of the composition of spiritual
vinegar"

- JjVi Jailli ß "on the knowledge of the first mixture"

- £>>! Chi if* "on the explanation of the extraction of the soul"
- chi ß "on the knowledge of the explanation of the washing
of the blackened body"

t_uSjj ^ "on the composition of the modality of sublimation"

- ^ "the way through Jupiter"

- SjAjil "the elixir of Venus"

- ß "on the dyeing of the elixir"

43 jAj (jj.aL.idil 4j ^ (_£ 4jjl*-a (jjl uJultj 4C.\1> ^Ic.

.(JLa^llj jaLoHll jjic- LLlC 4a3 alLi (jdjbjd L-IAIjII (jc oisis

l\l\ [£ jUll^ (jji (ji ^ ' "J l-i*d j<® ji ^Ic- jAJ ^Ixll lift Laic, jjsuj! ' " " l$j! ^Ic. I

V ^5^ L>^ U"0e- •—^ Cy Ù^J J* ^
IgJLsic <JLu)ji! oLa ^iJa! jl Jja,jll i_ijiî <ji Lalâ «Ulc ^çjàâji IjjJj 40« LLc. Aajljij IaU^I ^Ixll ßß

US

45 frLi <jj <L^aä ^ (J*â (Jfxj ^ ^ >Uaâ !>Uaâ JOJJjil ^ Ui (j) ^ jj; ""H ^jiii LÎ Iaj
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The treatise begins with an explanation of the right moment to carry out the work,
stressing the importance of i'âdh, taking refuge with God, above all else.

This treatise quotes various texts and authors: there is a Koranic quotation,46 as

well as alchemical quotations from authors such as Märiya, al-Tughrä'I, al-Rümi,

Hermes, and also Khälid b. Yazid! He is quoted in the third person twice47 and

consequently, this treatise cannot really be considered as one explicitly attributed to

Khälid. It is rather a compilation. The title, the incipit^ as well as the explicit49 suggest
the opposite, but it is clear that Khälid cannot have quoted al-Tughrä'i without an
obvious anachronism. I have, however, chosen to leave this treatise in my inventory,
given its interest. My future research will hopefully allow me to elucidate its status.

Manuscripts:

- Medina, Jämi'at al-Imäm b. Su'üd, 3171, ff. 1-12: ^LlJI (Je. J, Js

Incipit:
Le ^JJUI jJ-Lill AJJ jkc. ^jll JJi tiC\]\j »IL jjäaJI jjjja Cal

fljjjdl ^J*JI IIa L-Jlal Laie, ji " - ^li\ _

'II LH _a_jj -LI

Explicit:
jlll (jj*J l^ji V ^jjWlllj La^ll AL)JI I a in

1

,i ajqj " " 1nA jjm 4_la IA^IJ JAAJJSYIJ

^kju aljl *La^J AjjLlä CjJ —t'x Le —Là^ ULuiJ L>® tJJ La ILäj J'LäJ

4.2 Arabic works in poetry

Alongside these prose works, a large number of alchemical poems has been

attributed to Prince Khälid. These, as we have seen, had already been mentioned

by both Ibn al-Nadim and Ibn al-Khallikän. Manfred Ullmann, comparing the

alchemical collections attributed to Khälid with the poems, especially love poems,
that other older authors50 attributed to the prince, showed that they are not in the

same poetic vein and that this poetry must also be considered apocryphal.51

46 Q 2: 269.

47 I have not been able to identify these two quotations.
48 "The poor servant, recognized as week and diminished, full of hope - may his almighty Lord grant
him forgiveness - Khälid b. Yazid - may God - may he be exalted - have mercy on him says: Know", etc.

49 "This is the end of what has been reported/translated from the epistle of Khälid b. Yazid b.

Mu'äwiya - may God, may he be exalted, have mercy on him."
50 For instance al-Balädhuri (d. c. 278/892).

51 Ullmann 1978a: 202-211.



DE GRUYTER The alchemical work of Khälid b. Yazid b. Mu'awiya (d. c. 85/704) —— 341

The earliest quotation of this alchemical poetry can be found in al-Mas'üdl's

Murüj al-Dhahab (written in 322/934), although it only partially corresponds to two
verses extant in the manuscripts known to us.52

Finally, our author, the prince Khälid b. Yazid b. Mu'awiya should not be

confused with Khälid b. Yazid al-Baghdädi (d. 269/883), also nicknamed Khälid al-

Kätib ("the scribe") and also the author of abundant poetry.53

I have consulted about forty manuscripts. Some of them contain real collections

of Khälidian poetry and have titles such as Dlwän Khälid b. Yazid ("Collection
of Poetry of Khälid b. Yazid") or Firdaws al-Hikma5'* ("Paradise of Wisdom55"),

while others contain only a few poems, quoted between two works or even copied
in the margins. In addition, some poems are quoted - in whole or in part - by other
authors, mainly in alchemical works.56

In the actual examplars of the Diwan, poems are usually arranged according to
the rhymes in alphabetical order. However, Tehran, University, 1205 arranges the

poems by theme.57 Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613 arranges them according to a

logic that I have not been able to understand.
Twelve of the forty manuscripts contain a 'complete' version of the Diwân:58

- Baghdad, National Museum, 2123, pp. 34-225

- Beirut, Université Saint-Joseph, 255, ff. 7r-107v

- Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 85-181

- Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 10v-94r

- Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 12r-96r

- Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, ff. 101v-174v

- Istanbul, Siileymaniye, Vehbi 2254, ff. 17r-27v

- Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 8-70
Paris, Bibliothèque Nationale de France, Ar. 6281, ff. lr-89v

- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 19v-64r

- Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 118r-210v

- Tehran, University, 1205, ff. lv-84v
- Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, ff. 4v-52r

52 Al-Mas'üdi 1874:176. Cf. infra p. 401, n° 301.

53 Cf. Bencheikh, Jamel Eddine 1974. 4: 962. For example, manuscript Yale, University Library,
Landberg 124, mentioned by Sezgin 1971:125, contains poems by this poet, and not by the author
we are interested in here.

54 Yäqüt (d. 626/1229) is the first to mention the name Kitäb al-Firdaws, cf. Ibrahim 1982.

55 The word hikma ("wisdom") is often used to refer to alchemy. Cf. Moureau 2020: 89.

56 One quotation is also found in al-Mas'üdi, as we mentioned earlier.
57 These are the kind of themes we find: sabikat al-hukamä' ("the ingot of the sages"), sakhrat al-
hukamä' ("the rock of the sages"), al-nuhâs ("the copper"), at-baydä' ("the whiteness"), etc.
58 A complete list of manuscripts can be found in Appendix 1, p. 347.
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Based on all these manuscripts - both the dïwân and smaller quotations - I have

identified more than 450 poems, with a total of approximately 8,115 verses.59 A list
of the poems is provided as appendix 2.60

Some of the poems appear in several manuscripts - up to fourteen for the most
frequent. On the other hand, I have listed only one occurrence for half of the

poems. It should be noted that some of them appear twice in the same manuscript,
sometimes even following each other.61 The following graph shows the number of
occurrences, i.e. the number of manuscripts, for each poem:

Number ofmanuscripts for each poem

IS mss. «

14 mss.
13 mss. I

12 mss.
11 mss.
10 mss. «
9 mss.
8 mss.
7 mss. N""""
6 mss.
5 mss.
4 mss.
3 mss.
2 mss.

0 50 100 150 200 250

number of poems

The length of the poems is also very variable, the longest being 278 verses,
while the shortest are only qita' of one or two verses long. Most of these poems,
however, are no longer than fifteen lines, as shown in this graph:

278 ;

194 I

151-160 i

141-150 :

131-140
121-130 :

111-120 :

101-110 j

96-100
91-95 I

86-90 I

81-85
76-80 :

71-75 :

66-70
61-65
56-60 i

51-55 j

46-50 i

41-45 i

36-40 I

31-35 i

26-30 j

21-25 :

16-20 i

11->15 j

6->10 :

l->5 i

number of verses fori each poem;

îmbè^^oêms

59 By adding up all the poems in the manuscripts studied here, and choosing the longest version
of each poem. This number is therefore absolutely artificial, and no manuscript contains all of
these poems.
60 Cf. infra, Appendix 2, p. 353.

61 This phenomenon is typical for Tehran, Universtiy, 1205.
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These poems use different metres. While some of them are in the typical metres

of classical Arabic poetry (tawïl, basit, etc.), most of them use much less frequent
metres. Classifying them by metre would therefore not have simplified the

classification, and would exceed the ambition of the present work.
Given the volume of this poetry - more than 8,000 verses -1 can only make a

few preliminary remarks here. Moreover, it is not yet possible to determine whether
these poems belong to a uniform corpus, or whether they form a heterogeneous
whole. For the present remarks, I have decided to take the corpus as it is, without
distinction, despite the obvious inconsistencies, which I merely point out.

It is, first of all, interesting to note that the style of alchemical poetry is quite
close to the prose attributed to Khälid b. Yazid, and that it is much easier to
understand, at least at first glance, than classical Arabic poetry. The same technical

vocabulary as that of the treatises is found. It is also characterised by the same turns
of phrase and themes. First of all, the formula according to which we must ask God

for art and thank Him for it, is recurrent. The last line ofmany poems even constitutes

a direct thanks to God: "Blessed be God who gives life to all the dead",62 "Praise to

God, who inspired us to discover the matter",63 or even "My trust in art is in God, I

strive with an intention full of faith".64 Compared to that, the Risälat Maryânus says
this: "The principle of this is that it is a gift of God which he brings to whomever he

will among his creation by his power, even to the point of teaching it to him and
revealing it from his veil".65 The idea that knowledge of the art is obtained by a

revelation of God is also very important, for example: "Thus his knowledge is certain
and true; the power of God is to reveal it by means of the tongue".66

Another recurring theme is that alchemy is destined only for those who are

worthy to receive it. Here is an example: "It is by the wisdom of God that people are

ignorant of His art".67

In several poems, the author explicitly introduces himself as Khälid b. Yazid b.

Mu'awiya. Two poems begin like this: "I am the son of Yazid and the noble

Mu'awiya, and my grandfather is Abü Sufyän",68 or "I am the living son of the
sheikh Abü Sufyän from Egypt; get rid of the vicissitudes in difficulty and ease".69

62 4il (34). The number in brackets refers to my index in Appendix 2.

63 JA (je- Auâ 1 *i<ag ]! iil Aül Aaa.1 (151).

64 j ^ (118).

65 o^jjmaa (je. Al < a wi^jj lilJj ^Ixj 4J t
_ n».ij Ailbll Aal^ qa qa Aâjj-y c3Aii <Jjî.

66 jja Lbij aaIc. iâSa (395). Is there any reference here to the Emerald Tablett This

one says in the version of Kitäb Sirr al-khaliqa attributed to Balinüs: '
*>j-» > ^ ilSj y is*, is*. ("True,

true, no doubt, certain and veritable"). Ruska 1926:158.

67 (jjlill (J^a. JhI A-a^a. qa (187).

68 LW' tâî (451).

69 j — j* (jA ^ (207).
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One of the poems ends with the words: "Listen to what Khälid says in his poetry
when it reports the words of men of the past".70 However, in one of the poems we
find the following phrase "what Khälid says and what Abü Müsä Jäbir b. Hayyän
says",71 which obviously poses a problem of coherence within the corpus.

There are also some expressions common to other treatises. The most striking
is the idea that the stone and the work are made from a vile material, thrown or
trampled on roads and in manure. The expression is found in at least three poems:
"It is the stone that is in every place, it is thrown on the roads and onto the

dunghills",72 "Wisdom is only an operation that is thrown on the roads",73 or "Take
what is thrown on the roads, and it is the substance of the stone".74 A similar
formula was found in RisälatMaryänus: "But as the sage says: and [the thing/
stone]75 is thrown on the roads and trampled on the dunghill".76 This formula is not
frequent, to my knowledge, in other treatises on alchemy, which raises the question

of the coherence between certain works attributed to Khälid: are they written
by the same author, or rather by an author well acquainted with the writings
circulating under the name Khälid?

Like the Risälat Maryänus, the poetry of Khälid is based on a large number of
ancient authorities, mainly Greek authors, as Archelaos, Aristotle, Äras, Balinüs,

Bütät, Democritus, Galen, Gregorius, Heraclius, Hermes, certainly the most quoted,

Hippocrates, Märiya, Marqünus, Mihräris, Pythagoras, Qustus,77 Rulls, Rümis,

Safanjä, Sergios, Socrates, Stephanos, Theodoras, Toth, Ulis and Zosimus. The name

of the Prophet Muhammad is also mentioned many times; there is also an enumeration

of prophets in one of the poems. More often still, the poems simply rely on the

authority of a haldm, or hukamä', "sage", "sages" One poem quotes "the sage Khälid"
and even Jäbir b. Hayyän, which poses a chronological problem, as I have pointed out.

From this perspective, it is to Risälat Maryänus that this poetry seems closest.

This list of authorities cited also corresponds - more or less - to the list provided by
the Tarjumat Kutub al-Anbiyä'. One could perhaps imagine that this treatise is in
fact a later review of the authors cited in the poetry of Khälid, even though Julius
Ruska considered the hypothesis to be quite improbable.78

70 JW-Cfi- eljj La»a — aIIä. AÎlLa (307).

71 ûA oi Jih J* a' Ai. dß hi (182).

72 AA' AJ*j AA'1 AJ -»AAA -»A >A'! (322).

73 AA^ A^ ^ J J4 ^21 jjjjj » »S-. II Lüj (308).

74 AjA j4 >=- - AA" A C jA-^'1 (301).

75 The expression varies from manuscript to manuscript.
76 iA=j) A'A' A->C-*A"AA' A-» [ -1 jnus A [...].
77 Qustus or Qustûs: according to Ruska, it should refer to Cassianus or to Constans. Ruska 1929:

296.

78 Ruska 1929.
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4.3 Latin works

Latin tradition attributes a number of Latin works to Khälid b. Yazid, all of which
are in prose: there is no poetry.

- Liber de Compositione Alchemie or Morienus ("Book on the Composition of
Alchemy" or "Morienus"): as indicated above,79 this is a Latin translation of
Risälat Maryänus, made in 1144 by Robert of Chester. Unlike the Arabic

manuscripts, Latin witnesses attribute the work to Maryänus/Morienus rather
than to Khälid/Calid. Several versions exist, in about fifty manuscripts in total.
The oldest version was edited by Lee Stavenhagen,80 and the most diffused
version has seen several old editions.81 This version was then translated into
several vernacular languages as early as the 16th century.821 am currently
preparing an edition of these two versions of the text, as part of my doctoral
thesis.

- Primo necesse est in hac arte:83 Sébastien Moureau and myself have identified
a Latin translation of Risäla 1 in this short treatise.84 We currently know of
seven Latin manuscripts, and a critical edition will soon be published.85

- Liber de Secretis Alchemie ("Book of Secrets of Alchemy"): this treatise claims
to have been translated from Hebrew into Latin via Arabic, and is attributed to
Calid filius Iazichi. However, it cannot be our Khälid, given the chronological
problems that would be posed by the quotations from Jäbir b. Hayyän which
are found there.86

- Liber Trium verborum Kallid acutissimi ("Book of the Three Words of the Most

Perceptive Kallid"): this treatise has in fact been wrongly attributed to Khälid
b. Yazid, by confusion with the name of its author Kallid Rachaidibi.87

79 Cf. supra, pp. 334-335.

80 Stavenhagen 1974.

81 The oldest one is Morienus Romanus (1559), quondam eremitae Hierosolymitani, De trans-

figuratione metallorum. Paris: Guillard.
82 In particular in English (British Library, Sloane 3697, ff. 3-11, 16th century) German (Cod.
Guelf. 18.13. Aug. 4°, ff. 108-125,16th century) French (Bibliothèque des philosophes chimiques
(1678). Paris: Angot. 2:92-143) and Czech (Leiden, Vossianus Chymicus, F.3,284v-301r, dated 1539).

83 As this treatise does not really have a title, we refer to it by its incipit.
84 Cf. supra, pp. 332-333.

85 Moureau/Dapsens (forthcoming).
86 Moureau 2020:112-113.

87 Moureau 2020: 119.
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4.4 Persian works

Some manuscripts contain works from Khälid b. Yazld translated into Persian.

I limit myself to quoting these manuscripts with their titles in the appendix.88

5 The reception of Khälid's works

The study of the reception of Khälid's work is unfortunately limited by the lack of

editions of Arabic alchemical texts and, in general, the state of research in this
field. Our investigation was therefore limited to the few editions available, to the

manuscripts to which we had access, and to certain manuscript catalogues, which
provided such information.89

I have not yet been able to systematically study the quotations of Khälid's prose
by other authors. I have so far been able to observe that almost none of the quotations

are known to me elsewhere, at least as they stand. Some of them could be

paraphrases of some alchemical topos, but no obvious link has been identified thus.

Poetry presents a very different picture: quotations of verses from Khälid can
be found in the works of Maslama b. Qäsim al-Qurtubi (d. c. 398/1007), Ibn Umayl
(4th/10th c.), Abu 1-Qäsim al-'Iräqi (8th/14th c.), and Ismâ'îl al-Tinnïsï90 among
others. To date, I have listed 41 citations, representing 215 verses in total (in lengths

ranging from one to twenty-three verses per citation). Among these quotations,
only 7 quotations (10 verses in total) were otherwise unknown to me. This difference

compared with the prose can largely be explained by the fact that poetry,
because of its form, is less prone to modifications or paraphrases than prose. From
another point of view, this finding shows that most of the work of reviewing the

poems has already been carried out.

At this stage, one will also ask when these attributions were made. The three

verses quoted by al-Mas'üdi in 322/934 are certainly not identified with those we

know in our corpus91 and do not constitute a reliable terminus ante quem. The

numerous quotations from Ibn Umayl, on the other hand, show that Khälidian

poetry was already circulating in the 10th century, provided of course, that it was

not added later.

88 Cf. infra, p. 353.

89 Notably Siggel 1949-1956 for several libraries in Germany and Ullmann 1974-1976 for the

Chester Beatty Library in Dublin.

90 Not much is known about this alchemist, except that he wrote a Kitäb Tuhfat al-tadbir li-ahl al-

tabsir. Cf. Ullmann 1972: 235.

91 Cf. infra, Appendix 2, poem 301, pp. 401-402.
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Future research in this field will certainly give a better idea of the reception of
Khälid in Arabic alchemy.

Appendix 1: Description of manuscripts containing
Khälid's works92

1 Works in Arabic

*Abu Dhabi, Markaz Zä'id li-1-Turäth wa-1-Tärikh, 15/362 (partial copy:
Dubai, Juma Almajid, 678307) (copied in 1160/1746): 25 lines per page, naskhi,

headings. - ff. 150v-152v: Risäla 1; ff. 152v-158v: Wasiyya. - Online catalogue of
the Juma Almajid Center.

Aleppo, 'Abd Alläh Yürki Halläq, p. 180: Risälat Maryänus - AI-Hassan

2004: 231.

Baghdad, Maktaba Käzimiyya, Hasan 'Ali Mahfüz 251: - Sezgin 1971:125.

Baghdad, National Museum, 203: - ff. 88-97: Risäla fi al-Kimiyä'. -1 had the

informations from an old URL, but unfortunately that this is no longer available.

*Baghdad, National Museum, 2123 (previously: private collection Karmall;

copy in Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya 52 shin) (dated 1216/1801): 119 ff.,
31 x 21.5 cm, 13 lines per page. - pp. 3-34: Risälat Maryänus; 34-225:122 poems. -
Ibrahim 1982: 556; Sezgin 1971:125.

*Beirut, Université Saint-Joseph, 255 (9th/15th c.): 242 ff., paper, 16 x 23 cm,
15 to 22 lines per page, naskhi, many marginal notes. - ff. 2v-6r: Risäla 1; ff. 6r-7r:
Tarjuma; ff. 7r-107v: 50 poems. - Cheikho 1913-1929. 30: 392-393.

*Bethesda, National Library of Medicine, A-70 (copied in the 11th-12th/
17th-18th c.): 67 ff., 21.3 x 16.8 cm, 20 lines per page, naskhi. - ff. 53v-54v: Risälat

Maryänus (quotation only), -https://www.nlm.nih.gov/hmd/arabic/alchemy8.
html (accessed 18 June 2020).

*Birmingham, Cadbury Library, Mingana Collection, IV1919 (undated): 3

poems. - Sezgin 1971:126.

Cairo, al-Khanji, 2 (copied in 1130/1718 by Muhammad b. 'Abd al-Karim in
Isfahan): 480 ff., in-8°, 25-27 lines per page, beautiful naskhi, many marginal
notes. - p. 201: Masä'il min Maryänus al-rähib; p. 147: qäla Khälid b. Yazid fi bayän
mä stafädahu min Maryänus al-rähib; p. 195: qäla Khälid li-waladihi; ff. 132-133:

92 I indicate with an asterisk the manuscripts that I have been able to consult or of which I have

obtained copies.
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poetry. - Kraus 1943: 181-182. Sezgin 1971: 126 claims this to be identical with
Tehran, Mill!, 1616, but this is not the case.

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, 10884 wäw and 10885 wäw
(undated): -33 ff., 21 x 15 cm. - Firdaws al-Hikma. - Online database: https://k-tb.
com/manuscrit/daralkutob25087-%D9</o81%D8%Bl%D8%AF%D9%88</oD8%B3-

0/oD8%A7%D9%84%D8%AD%D9%83%D9%85%D9%87-%D90/o81%D90/o89-0/oD

8%B9%D90/o84%D90/o85-%D8%A70/oD9%84%D9%830/oD9%8A0/oD90/o850/oD9%8

A°/oD8%A7 and https://k-tb.com/manuscrit/daralkutob25088-%D8°/oA7%D9%

840/oD90/o81%D8%Blo/oD8%AF%D9°/o88%D8%B3 (accessed 18 June 2020)

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, 7016 (undated): Dïwân. - Online database:

http://k-tb.com/manuscrits
*Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä'107, (Dubai, Juma Almajid Center,

369055) (copied in 1312/1894 by M. Mustafa): 248 ff., 23 lines per page, naskhï. - pp.
79-84: Risäla 1; pp. 84-85: Tarjuma; pp. 85-181: 66 poems. - Online catalogue of

Juma Almajid Center.

*Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Majämi' 140 (5210)93 (undated): 56 ff.,
13 x 21 cm, 13 lines per page, naskhi. - ff. lv-6v: Wasiyya. - Online database

"al-Furqän": https://digitallibrary.al-furqan.com/our_is_item/manid/781508/
groupid/63408 (accessed 18 June 2020)

*Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201 (partial copy Dubai,

Juma Almajid Center, 303912) (copied in 1269/1853): 99 ff., 16 x 22.6 cm, 13

(sometimes 15) lines per page, naskhï. - ff. lv-7v: Risäla 1; ff. 7v-8r: Tarjuma; ff.

10v-94r: 59 poems. - Online catalogue of Juma Almajid Center.

*Cairo, University, 26189 (partial copy Alexandria, Maktabat al-Iskandar-

iyya)94 (copied in 1316/1898): 50 pp. in my copy. - pp. 1-14: Risâlat Maryânus; p. 3:

one poem. - Online catalogue of the Library of Alexandria: http://balis.bibalex.
org/en/OPAC/Home/RecordDetails?bibid=417915 (accessed 18 June 2020). Sezgin

1971:126.

*Damascus, al-Asad, Zähiriyya 5560 (partial copy Dubai, Juma Almajid
Center, 227010) (undated): 6 ff. in my copy, 22 x 15.5 cm, 19 lines per page. - ff. 63r

and sq.: one poem. - Online catalogue of Juma Almajid Center.

*Damascus, al-Asad, Zähiriyya 7614 (partial copy Dubai, Juma Almajid
Center, 241011) (undated, most likely copied from Damascus, al-Asad, Zähiriyya
9654): 13 x 18 cm, 19 lines per page, naskhi. - ff. lv-10v: Risâlat Maryânus; poetry -
Online catalogue of Juma Almajid Center.

93 I thank Mrs. Flora Vafea, who helped me to get its copy and provided other information about

Cairo manuscripts.
94 I thank Mr. Sherif Masry, without whom I could not have obtained this manuscript.
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*Damascus, al-Asad, Zähiriyya 9654 (I have a partial copy of Juma Almajid
Center, 241010) (copied in 1347/1928, by M. Wajih b. M. Shafiq al-Suyufi):
13.5 x 19.5 cm, 20 lines per page, naskhl. - ff. 24r-35v: Risälat Maryänus; ff. 35v et

36r: 2 poems.
Damascus, al-Asad, 898 (dated 849/1445): Firdaws al-hikma. - Online

database: https://k-tb.com/manuscrit/asad25622-%D9%81%D8%Bl%D8%AF%
D9%88%D8%B3-0/oD8%A7%D90/o840/oD80/oAD°/oD90/o830/oD9%85%D8%A9

(accessed 18 June 2020)

*Dublin, Chester Beatty, Ar. 3231 (copied in 907/1501-2 by Ahmad b. 'Ali):
204 ff., paper, 21.4 x 16.6 cm, variable number of lines per page, naskhl. - ff. 132v-

133v: Tarjuma. - Ullmann 1974-1976.1: 4-34.
*Dublin, Chester Beatty, Ar. 5002 (copied in 830/1427): 142 ff., 17.5 x 13.7 cm,

20 lines per page, naskhl. - ff. 55r-56r: Risälat Maryänus; ff. 91r-91v and 118v: two

poems quoted in another work. - Ullmann 1974-1976.1:181.

Hyderabad, Asafiya, no call number (undated): two treatises; muntakhab fi
'ilm al-kimiyä'. - Stapleton 1932: 59.

Isfahan, Dänishgäh, 155 (copied in the 12th/17th—18th c.): nasta'llq. - Firdaws

al-Hikma. - Diräyati 2010: vol. 4, 724.

*Istanbul, Siileymaniye, Carullah 1641 (copied in the 8th/14th c.): 268 ff.,
22 x 13.2 cm, 18 lines per page, large naskhl. - ff. 216r-217r: 2 poems. - Ritter 1950:

96-99.
*Istanbul, Süleymaniye, Fatih3227 (copied after 900/1494): 16-17 lines per

page, naskhl, red titles. - ff. 8v-18v: Risälat Maryänus; ff. 79v-83r: Risäla 1; f. 26v,

28r, 28v: 3 poems quoted in another treatise. - Ritter 1950:100-102.

*Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924 (copied 1037/1628 by M. al-MIqânï): 96

ff, 19 (sometimes 15) lines per page, naskhl. - ff. 2r-12r: Risälat Maryänus; ff. 12r-

96r: 145 poems. - Sezgin 1971:125.

*Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613 (copied in 851/1447): 175 ff., 17 lignes par
page, naskhl. - ff. 99v-101v: Muqaddima; ff. 101v-174v: 191 poems. - Sezgin 1971:

125.

*Istanbul, Süleymaniye, Nuruosmaniye 3633 (partial copy: University of
Utah Institute, Levey microfilm collection, no shelf mark) (undated): 2 ff., 25 lines

per page, naskhl. - Wasiyya. - Online database: https://utah-primoprod.hosted.
exlibrisgroup.eom/permalink/f/dtufc4/UUU_ALMA21223219520002001 (accessed
18 June 2020).

*Istanbul, Süleymaniye, Çehit Ali Paça 1749 (copied in 900/1494 by M. b.

'Ali b. M. b.?): 99 ff. (lacking ff. at the end), 17.7 x 10 cm, 17 lines per page, nasta 'llq,
red titles. - ff. 61r-74v: Risälat Maryänus; ff. 14v-23r: 8 poems quoted in another
work. - Ritter 1950: 99-100.
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*Istanbul, Süleymaniye, Vehbi 2254 (copied in the 10th/16th c.): ff. 17r-27v:
7 poems. - Sezgin 1971:126.

Kraus, Paul, personal collection, 2 (copied in the 11th or 12th/18th or 19th c.):

73 ff., small in-8°, 19 lines per page, naskhl, red headlines - ff. 51 and sq.: wa-laqad
awdaha Khälid rahimahu Allah idh qäla fï wasiyyatihi ilä bnihi. - Kraus 1943: 188.

*London, British Library, Or. 13006 (first part copied in 919/1513 by Qudrat
Alläh al-Marandi al-Ädhari, and second part by M. b. Sulaymân al-Mawsili in 1177/

1764): 158 ff., 21.5 x 15 cm, 19/29 lines per page, naskhl, red, green and yellow
headings. - ff. llv-14r: Risâla 1; ff. 158r-158v: Tarjuma. - Information and copies
available online: https://www.qdl.qa/en/archive/81055/vdc_100023512370.
0x000002 (accessed 18 June 2020).

*London, British Library, Or. Add. 23418 (copied in the 13th or 14th/19th or
20th century): 27-29 lines per page, naskhl, titles and headings in red. - ff. 123r-
125r: Risälat Maryänus (long quotation in Abü 1-Hasan al-Halabi, al-Shawähid fi l-

hajar al-wähid). - Ullmann 1972:192.

*Madrid, Escorial, Ar. 946 (undated): 25-26 lignes par page. - ff. 215r-217v:

Wasiyya; ff. 217v-218v: 4 poèmes. - Cano Ledesma n. d.: vol. 1, 97.

*Mecca, Umm al-Qurä, 237 (partial copy: Dubai, Juma Almajid Center,

254344) (undated): 70 pp. - pp. 1-7: Risâla 1; pp. 7-8: Tarjuma; pp. 8-70: 33

poems. - Catalogue and excerpts available online: https://www.alukah.net/
library/0/63403/ and Online catalogue of Juma Almajid Center.

*Medina, Jämi'at al-Imäm b. Su'üd, 3171 (undated): 12 ff. in my copy,
14.5 x 19.2 cm, 23 lines per page. - ff. 1-12: Tadblr. - I had the informations and

copy from an old URL (on the website http://www.wqf.me), but unfortunately that
this is no longer available.

München, Gotthelf Bergsträsser, personal collection (undated): Kitäb al-

Ustuqus. - Ruska 1925; Sezgin 1971:126.95

*Paris, Bibliothèque nationale de France, Ar. 6281 (copied in the 12th—13th/

18th-19th c.): 206 ff., 22.5 x 15.5 cm, 16/21 lines per page, maghribl, two hands. - ff.

lr-89v: 121 poems. - Online catalogue of the BnF: https://archivesetmanuscrits.
bnf.fr/ark:/12148/cc33283k (accessed 18 June 2020).

Qom, Mar'ashi, 7516 (copied in 1270/1854 by Hasan Jilänl Khuräsänl in
Tehran): 253 ff., 18 x 11 cm, nasta'llq and naskhl. - ff. 318-324: al-Klmiyä'. - Online

catalogue: http://www.aghabozorg.ir/search.aspx (accessed 18 June 2020).

Qom, Markaz Mutâla'ât, 614 (copied in 1276/1859): beautiful nasta'llq. - Two

Risälas. - Firdaws al-Hikma. - DiräyatI 2010: vol. 5, 779.

95 All traces of this manuscript are obviously lost at the present time.
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*Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025 (copied in the 13th or 14th/19th or
20th century): 18-19 lines per page, maghribl, red, blue and green titles. - ff. 266v

and sq. : Wasiyya; ff. 363v-367r: Risâla 2; ff. 219r-357v, passim: 11 poems quoted in
other works. - 'Ammür/Chouqui 2007:195.

*Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077 (copied in the 13th or 14th/19th or
20th century): naskhi. - ff. 16v-19v: Risâlat Maryânus; ff. 19v-64r: 108 poems.
'Ammür/Chouqui 2007: 209.

*Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268 (copied in the 13th or 14th/19th or
20th century, most probably from the previous one): 18 lines per page, maghribl,
red and blue headings. - ff. 113-119: Risälat Maryänus; ff. 118r-210v: 117 poems. -
'Ammür/Chouqui 2007: 209.

*Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1185 (undated): - ff. 9-22: Wasiyya. -
'Ammür/Chouqui 2007:195.

*Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 429 (copied in 1302/1884): pp. 1-11:

Wasiyya. - 'Ammür/Chouqui 2007: 478.

*Rampur, Raza Library, Kimiyä' 12 (copied in the 7th/13th c.): 133 ff.,
22.8 x 15.2 cm, 19 lines per page, naskhi and nasta'llq. - ff. 7v-12v: Wasiyya; ff. 12v-
16v: Risäla 1. - Stapleton 1914.

Riyadh, Markaz al-Malik Faysal, 6281-1 (undated): Kitäb fi l-Kimiyä'. -
Online database: https://k-tb.com/manuscrit/30708-%D9%83%D80/oAA%D8%
A7%D8%A8-%D90/o81%D90/o8A-0/oD8%A7%D9%840/oD90/o830/oD9%8A°/oD9%

85%D9%8A°/oD8%A7%D8%Al (accessed 18 June 2020).

*St Petersburg, University, Or. 1192 (partial copy: Dubai, Juma Almajid
Center, 258369) (undated): 20 ff., 13 x 20 cm, variable number of lines per page. - ff.

42r-57v: Risäla 1. - Romaskevich 1925: vol. 1, 370 (quoted by Sezgin 1971:126).

Tehran, Asgar Mahdawi, 331 (copied by M. 'Ali Äkhünd Mala Ahmad in 1264/

1848): nasta'liq. - al-Kimiyä (in Persian); poetry. - Sezgin 1971:126; Diräyati 2010:

vol. 5, 146.

Tehran, Asgar Mahdawi, 339 (copied in the 12th/17th-18th c.): nasta'liq. -
poetry. - Sezgin 1971:126; Diräyati 2010: vol. 5,146.

Tehran, Asgar Mahdawi, 725 (dated 1293/1876): nasta'liq. - ff. 18r-32r:
Wasiyya; ff. lr-17v: poetry. - Sezgin (1971): 4:126; Diräyati 2010: vol. 5,146.

Tehran, University, 1205 (partial copy: Dubai, Juma Almajid Center, 239033;

there is a possession mark of Yürld Halläq in Aleppo) (copied in 846/1443): 84 ff.,
18-19 lines per page, naskhi. - ff. lv-84v: 204 poems. - Sezgin 1971:125; Diräyati
2010: vol. 4, 724.

Tehran, Dänishgäh, 9731/3 (copied by M. Karïm al-Din Pasar M. Yüsuf Galbar
Giwï in 1328/1910): 238 ff., 32 x 30 cm, nasta'liq. - pp. 102-113: Risälat Khälid b.

Yazid li-waladihi. - Afshär/Dänishpazhüh 1973-2014: vol. 17, 467-468; Diräyati
2010: vol. 5, 789.
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*Tehran, Khänqäh Ni'mat Alläh, 145 (photocopy by Henry Corbin at the BnF)

(copied in 1250/1834): 343 ff., 23 lines per page, nasta'lîq. - ff. 4r-5r and ff. 18v-22v:

RisälatMaryänus (2 quotes); ff. 222v-225r: Wasiyya; ff. 228v-231r: Risälal; ff. 326r-
228v: composed of Wasiyya and Risäla 1. - Online catalogue of the BnF: http://
archivesetmanuscrits.bnf.fr/ark:/12148/cc91075v/ca59931482983604 (accessed 18

June 2020).

Tehran, Majlis, 2325 (copied in the 12th/17th—18th c.): naskhi. - Firdaws al-

Hikma. - Diräyat! 2010: vol. 4, 724.

*Tehran, Majlis, 4345 (copied in the 12th/17th-18th c.): 21 x 14.5 cm, variable
number of lines per page. - ff. 121v-126v: 2 poems. - http://dl.nlai.ir/ui/forms/
index.aspx (accessed 18 June 2020).

*Tehran, Majlis, 6792 (copied in 1104/1693 in Isfahan): 167 ff., variable
number of lines per page, nasta'lîq, red titles. - ff. 106v-108v: Risäla 1; ff. 112v-

116r: Masâ'il. - http://dl.nlai.ir/ui/forms/index.aspx (accessed 18 June 2020).

*Tehran, Majlis, 1598 (copied in the 12th/17th-18th c.): 26 x 18 cm, this

manuscript seems to be a school notebook, including different science subjects,

p. 388: one poem, -http://dl.nlai.ir/ui/forms/index.aspx (accessed 18 June

2020).

Tehran, Malik, 1347: Tadbir Hajar haqq karîm - Afshär/Dänishpazhüh 1973-

2014: vol. 6, 284.

Tehran, Malik, 1545 (copied in the 9th/15th c.): 59 ff., naskhi. - Firdaws al-

Hikma. - Sezgin 1971:125; Diräyat! 2010: vol. 4, 724.

Tehran, Malik, 3187 (5740) (copied by M. "All Dhahabi Tihrânï in 1303/1886):

112 ff., 20.9 x 13.2 cm, nasta'lîq. - ff. 153-156: Firdaws al-Hikma. - Sezgin 1971: 125;

Afshär/Dänishpazhüh 1973-2014: vol. 6, 284-288; Diräyat! 2010: vol. 4, 725.

Tehran, Malik, 3740: Risälat Khâlid b. Yazid. - Afshär/Dänishpazhüh 1973-
2014: vol. 6, 355; Diräyat! 2010: vol. 9, 480.

*Tehran, Milli, 1616 (copied in 1096/1685): 158 ff., 11 (sometimes 16) lines per

page, naskhi, headinds, two hands. - pp. 109-126: Wasiyya. - Anwar et al. 1968-
2018: vol. 10, 467-488.

Tehran, Milli, 1871 (copied in 1083/1672 by M. Nairn M. Abâdî): 277 ff.,
25.3 x 16 cm, 25 lines per page, nasta'lîq and naskhi, titles and marks in red ink. - ff.

238v-240r: Wasiyya - ff. 240r-241v: Risäla 1 - ff. 77v-81v: Masä'il. - Anwar et al.

1968-2018: vol. 10,165-169.

Tehran, Shürä, 12553 (dated 1302/1885): Tadbir Hajar haqq karîm. - Diräyat!
2010: vol. 2,1045.
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*Tripoli, Markaz Jihäd al-Lïbiyyïn, 1125 (copied in 1272/1856): 53 ff.,
14 x 20 cm, 19 lines per page, maghribï. - ff. 4r-4v: Turjuma; ff. lv-4v: Muqaddima;
ff. 4v-52r: 27 poems. - Sälim Sharif 2006: vol. 3, 328.

2 Works in Persian

Tehran, Asgar Mahdawi, 280 (copied in the 12th/17th-18th c.): Risäla (in
Persian). - Sezgin 1971:126.

Tehran, Asgar Mahdawi, 331 (copied by M. 'All Äkhünd Mala Ahmad in 1264/

1848): nasta'lïq. - al-Kxmiyä (in Persian); poetry. - Sezgin 1971:126; Dirâyatï 2010:

vol. 5,146.
Tehran, Dä'irat al-Ma'ärif, 157: naskhî. - Sahifat Khälid (in Persian). - Dirâyatï

2010: vol. 7, 59.

Tehran, Dânishgâh, 1087 (undated): Masä'il min Maryänus al-rähib (in
Persian). - Dirâyatï 2010: vol. 9, 480.

Tehran, Malik, 3280/30: 20.8 x 16.3 cm. - Tadbir Hajar haqq karim (in
Persian). - Afshär/Dänishpazhüh 1973-2014: vol. 6: 355; Dirâyatï 2010: vol. 2,1045.

Tehran, Mill! 7124: Tadbir Hajar haqq karim (in Persian). - Dirâyatï 2010: vol.

2,1045.

Appendix 2: Index of alchemical poems attributed
to Khälid B. YazTd

In the following index, I have listed all the poems attributed to Khälid to which my
manuscripts gave me access. I have arranged these poems by rhyme (in Arabic

alphabetical order) and then alphabetically within each rhyme. The final rhymes
often vary from manuscript to manuscript, so I was not always able to determine
the final rhyme of the poems with accuracy.

For each poem, I indicate the first verse, the manuscripts in which it appears,
with the number of verses on the right. I keep here the spelling used in the
manuscripts, and I quote the most common version of each verse. Some verses are in
italics: that means that I only found them in a witness, in which they were not
explicitly attributed to Khälid.96

96 For example, manuscript Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255 often quotes poems simply by
saying "the sage said" (qäla al-hakim), or "poetry" (shi'r): for some poems, cross-referencing with
other manuscripts confirmed that they were indeed attributed to Khälid, but as the Beirut
manuscript is the only testimony, the attribution remains doubtful.
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Muzdawija97

X, ^ - c '. - £ja21 A ' -
'I j£ 1.I&

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 7r-12r 199

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kïmiyâ' 107, pp. 86-93 195

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, ff. 10v-16v 138

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 95v-96r 12

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, ff. 101v-105r 120

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 8-19 194

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. lv-5r 147

Tehran, Majlis, 4345, ff. 121v-126r 194

Tripoli, Markaz Jihad al-LIbiyyin, 1125, ff. 4v-9r 169

In this poem the names Sergios Gregorius? Qustüs Khälid
the sage, Hermes, Hippocrates, Aras, Haytham, Theodoros (o*j-), Bütät, Bülus,

Andriyä and Mâriya are cited.

2( Aij_ja2 ^ ' 11 <Ulx3 i_1j ^ Ail 1 II

Tripoli, Markaz Jihâd al-LIbiyyin, 1125, ff. 48v-54v 156

f

éh

3. ûtJA AJ*J A .i£j A T i. .1 Aaj AjijÄ.1 Gl

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 18r 4

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kïmiyâ' 107, p. 103 4

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 30 4

Paris, BnF, Ar. 6281, f. lOv 4

/j f 1 if- pi 11 ,Aw_)
1 "
j •*> 1. "1^ j\ djjL-a

Tehran, University, 1205, f. 8r

3, i- —i— -i ^yi Uujâj ^_yij i (j ^ ">1 GLaj AÜC.1

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 15r-15v 19

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kïmiyâ' 107, pp. 97-98 18

97 Different rhyming letters, the two hemistichs rhyming with each other.
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Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, TabTa 201, ff. 20r-21r 19

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 165v-166r 17

Mecca, Umm al-Qurä, 237, p. 23 17

Tehran, University, 1205, f. 80v 18

Tripoli, Markaz Jihäd al-LIbiyyin, 1125, ff. 23r-23v 19

5. eljfäl Jjl ^ r 1; eUdSYl ojä>j jliil
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 18r 8

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 102-103 8

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 160r-162r 77

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 30 8

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 13r-15r 68

Verse 4 is quoted in the Qasïda of 'Abd al-Saläm al-Rajräjl.98 In this poem the

names Sergios, Hermes, Qustüs, Yarsiyüs? and Muhammad are cited.

7. elâà. (j$j U »1 ioS-,11 ja «id h nil (ji

Tehran, University, 1205, f. 8r 5

3. J -su jjîû Ijjil j^' isi„ ut

/ ^ j/T J II jjUi i J/'I - ' Al» LjlJ

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 40-42 26

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 14v-15r 29

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 8v-9v 30

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 21v-22r 29

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 120r-121r 29

Tehran, University, 1205, ff. 12v-13r 27

9. C-'ulCÜI JJJJJJIJ (jJj
Tehran, University, 1205, f. 33v 5

10. L_j5Uall JJLJ jjjiâ

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 158r 2

eL&j i "ji „ I Ui r\jx all Uâ

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 12v-14v 93

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 94-96 93

98 Rabat, al-Khizana al-Hasaniyya, 1025, f. 354v.
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Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 16v-20r 93

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 19-23 90

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 10v-13r 78

Tehran, University, 1205, ff. 8r-9v 83

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, ff. 41v-44r 93

In this poem the names Zosimus (o^w-j), Agathodaimon and Marqünus are

mentioned.

12. IIa. Uhu Jjilajjjj L5Us> L)

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 103v 16

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 15v-17r 63

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 34-40 80

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Klmiyä' 107, pp. 98-101 63

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 21r-23v 63

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 12r-14r 80

Istanbul, Süleymaniye, Vehbi 2254, ff. 19v-20r 59

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 23-28 63

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 6r-8v 80

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 19v-20v 80

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 118r-120r 80

Tehran, University, 1205, ff. 55r-56v 68

13. Qjä ILa Qjäjj Ljjil -1 a ' I 1-1 ^jc. Li^lj La

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 17r-17v 31

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 43-45 28

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiya' 107, pp. 101-102 31

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 23v- 31

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 15r-16r 30

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 28-29 31

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 9v-10v 31

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 22r-22v 30

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 121r-122r 30

Tehran, University, 1205, ff. 64v-65r 31

The first 12 verses are quoted by Abu 1-Qasim al-'Iraqi, Kitäb al- 'Ilm al-muktasab."

In this poem the name Hermes is mentioned.

99 For instance, in Dubai, Juma Almajid, 305329, pp. 130-131, and Istanbul, Süleymaniye, Çehid

Ali Paçha, 1749, ff. 17r-17v; edition (non-critical) by Holmyard: al-'Iräqi 1923: 31.
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AjL

14. AjLù Aj ^ 7* J j 5-ulj bJ' 114 UjjS Xäj aJj (jli

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 73v

C5~

15. cîjtl' cî* ciji ù' J ù' l/h; "'Il *-> i_f»jjj dilUhlc.
Istanbul, Süleymaniye, Carullah 1641, f. 216r 9

16. V jtill (jà (jjjä ci^l c_iil£. Ajl (JjISVI aJ JUj

Istanbul, Süleymaniye, Carullah 1641, ff. 216v-217r 19

17. L-jIäDIJ. I1' -% nil ftLaJ -S U j 1 jjl.ne.I

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 157v 5

13. AjlÂc. t - il "V I nil ftUaJ U. ,-ii Ala I^Aulfll

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 150r 2

19. Jji '' ji lj"' "' L-lLa-ull ftLaJ -5 ~~ al I Cft.
1

Tehran, University, 1205, f. 84v 9

20. '. "II ft La 2>ftj a_ll^)j ^a -lib A3 I jjSjftaa

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 18r-19r 42

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiya' 107, pp. 103-105 43

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 26v-27r 43

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 30-32 41

Tehran, University, 1205, ff. 5v-6v 56

Tripoli, Markaz Jihâd al-Lïbiyyïn, 1125, ff. 47r-48r 52

21. L-JIJ. ^illj UU-aVI jftS. (JSj aL^JI cjLa5Uft

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 119r-119v 25

22. vUaÜI JiUftI l£]Laj L-lTQJI J, jaSftJI JjU. b

Baghdad, National Museum, 2123, pp. ?100 -64

100 This folio is lacking in my copy.
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Istanbul, Süleymaniye, Köprülii 924, ff. 22v-23r 21

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 26v-27r 21

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 127v-128r 21

L_JJL

23. <—lwl j ij;

Tehran, University, 1205, f. 82r 8

24. U^il *i.a C_1äIj l>» ùO ^i*JI

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 103r 17

Tehran, University, 1205, ff. 22r-22v 33

25. C—JUa tjtn -LaxJl jçâ tiLoUi

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 24r-?101 39

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 45-49 50

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiya' 107, pp. 113-115 54

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 34r-36r 54

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 16r-17v 59

Istanbul, Süleymaniye, Vehbi 2254, f. 20v 46

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 42-45 54

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 15r-17r 63

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 22v-23v 59

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 122r-123v 59

Tehran, University, 1205, ff. 52r-53r 63

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyy!n, 1125, ff. 26v-28r 63

Six verses are quoted in the Qasïda of 'Abd al-Saläm al-Rajräji.102 Two verses are

quoted in the anonymous Risâla Nâfi'a fî ghâyat al-naf wa-l-nafäsa.103 In this

poem the names Maryäs (Maryänus?)104 and Zosimus are cited.

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 21v-24r 89

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 109-113 88

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 31v-34r 89

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 37-42 89

101 Unnumbered folio between 24 and 25.

102 Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, f. 354v.

103 London, British Library, Or. 13006, f. 5v.

104 He is described as al-hakim al-rähib as in the Risälat Maryänus. Cf. supra, pp. 334-335.
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Tehran, University, 1205, ff. 17v-19v 90

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, ff. 23v-26r 101

In this poem the name of Muhammad is mentioned.

27. ', 7'I "'_/r 1 aJIjj ' jlâj V lilloj " ;V

Baghdad, National Museum, 2123, p. 67 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 23r 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 27v 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 129r 3

28. ' '7- [j 7"' J Jlioll (jjlâ Jjâ! La 0JJ Ifjy
Tehran, University, 1205, f. 73v 9

29. <LjjJaJJ (jaal ^»1*1 Ja-^))l l$jl IjJ ^11

Tehran, University, 1205, ff. 84r-84v 22

30. C-J jTI Ii Jtâ LaS fjjj JjJlJ jl \c\ aall jjl
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 154v-155v 21

31. a ujjLÄJII jjj
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 153r 15

Tehran, University, 1205, ff. 83v-84r 13

32. SJjJ (J^J j c-u* M_7^'' ^
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 152r-152v 31

33. '. t "> r- (jno-s £jlJaj (jjij *Ü ''' jlS.

Tehran, University, 1205, f. 84r 5

34. j (ja ijUà à Lr^ eBVI IjLuj

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 129r 10

Tehran, University, 1205, f. 83v 9

35. tlljc- üjIä (Jj V ' j ';T ilA. altâ j^Laji ua J* a I

Tehran, University, 1205, f. 47v 7
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36. LJA 5 1

j•*
'' -i; jl i.laaII à' I j « jjLil C—

((-JÄLII VI Uaû I jâ 11 ->; jl t. it^, Jl JJLOJ j. >-i ,i jjLl! L^l)

Baghdad, National Museum, 2123, p. 49 2

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 17v {in margine) 2

This poem is quoted by Ibn Umayl in Kitäb al-Mâ' al-waraqï wa-l-ard al-

najmiyya.105

37. 1 (j-a du U LaS lia. ^aVI (jl ^aaaäl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 65-66 13

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 117-118 11

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, f. 38r 11

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 23r-23v 11

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 47-48 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 27v 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 128v-129r 11

38. '. "» »"Il La (je- û^aôlj (-jaLJIj (iL ni i nj
Dubai, Juma Almajid, 305329, pp. 131-132 19

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 54-59 61

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 19r-21r 75

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 19r-20v 68

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 25r-26r 63

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 125r-127v 63

Seventeen verses are quoted by Abü 1-Qäsim al-Träqi, Kitäb al- 'Ilm al-muktasab.106

39. LrJJ*^l S?® *Lal] iiälj t_lAÜI si I a CjliJiLüJI (Ja.

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 115-117 43

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, ff. 36r-37v 43

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 45-47 43

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 23r-24v 49

40. ' lAill jjL Ä'* eLaj (_)^aL-3j Cllk

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 61—?107

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 21r 14

105 Stapleton et al. 1933: 48.

106 For instance, in Istanbul, Süleymaniye, Çehid Ali Paçha, 1749, f. 24v. Edition (non-critical) by

Holmyard: Al-'Iräqi 1923: 49-50.
107 This folio is lacking in my copy.
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Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 21r-21v 10

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 26v 14

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 127r-127v 14

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 18r-19r 33

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 105-106 33

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabra 201, ff. 27r-28v 33

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 32-34 33

Tehran, University, 1205, ff. llv-12v 30

Tehran, University, 1205, ff. 82v-83r 32

Tripoli, Markaz Jihäd al-Lïbiyyïn, 1125, ff. 39r-40r 40

42. '
; ' —w 'r J tjjd ' Lajl 1JAC

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 59-61 29

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 21r-22r 30

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 20v-21r 29

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 26r-26v 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 127v 3

43. 1 llajtll 1 A-lââ 1
i ^il i nj Yj i nl -, \ (j41aj V

Tehran, University, 1205, f. 82r 13

44. ^3 AjäÄA (jis ji jAIi ^5 AJLOA 2^®

Tehran, University, 1205, ff. 25v-26r 34

45.1. '.'l- Cy t ^*|"^ *cc.j djjl 1

JJ, T ,jlj
London, British Library, Or. 13006, f. 8r 8

In this poem the name Adam is mentioned.

46. V1*! ^4 IjJJûJ Ji-tj '. .là. Lj

Istanbul, Süleymaniye, Vehbi 2254, ff. 17r-18r 49

47. C_IAUIJ bjajjJI *CUaall ® T n ljc. ' - lia3 ^
'A\ aj b

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 49-54 60
Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 18v-19r 61

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 17r-19r 60

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 23v-25r 61
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Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 123v-125r 61

In this poem the names Pythagoras and Archelaos are mentioned.

48. '. i2all ^ j* aj (JLaJI ^ j *. 1' hll Lgjl u

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 167r 3

49. ljjII
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 132v

In this poem the name of Hermes is mentioned.

50. '. i&Ilj ^1*11 AC Lo JJC. 4 » 11 ii

Tehran, University, 1205, f. 34v 7

51. ' -jj£il Jjàûl j lj)3> .-IJ La^i-a JjVI
Tehran, University, 1205, f. 68v 6

52. ' âaàtllj ^gjlaLxJ y ^ iW I lij LaS (j-a Ij

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 107v 5

LW1^

53. 1. ALn ÖJJC. y ^ £jldall yaaa.

Birmingham, Cadbury Library, Mingana Collection, IV 1919, f. lr 3

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 21v-23r 53

Tehran, University, 1205, ff. 33v-34v 36

Fifteen verses are quoted in Risäla fi Usül al-san 'a wa-l-ikslr by 'Umar b. Isä b. ' Abd
Allah.108

54. til «Gitta. fie. j&> jjc. La

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 68-73 68

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 24r-26r 70

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 28r-29v 70

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 129v-131v 70

In a passage of this poem the names Ballnus, Hermes, Pythagoras, Hippocrates,
Socrates, Democritus, and someone called are mentioned.

108 Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, ff. 307r-307v.
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55. +'I ,-iN ^ +. <-, 1 i51j Ajl V* ^ jll
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 162r-162v 9

Tehran, University, 1205, ff. 66r-66v 12

Tehran, University, 1205, ff. 74r-74v 14

?\ tälJjL -0j

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 67-69 15

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 23v-24r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 27v-28r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 129r-129v 15

L+/+*

57. jA j LaTä t
_

' t-ij AJaSA La

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 23r 14

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 24v-25r 14

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 27r-27v 14

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 128r-128v 14

58. t. JjâLLa jA jä jLilli LglS jLiü
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 147r-147v 9

Ii
59. tjûVlj ,,4H it " n >A

_ ' L'à a .11 u' L+j " ''-''

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 102v-103r 8

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 71v-72r 4 + 7

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 73r 4 + 3

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 73v-74r 5 + 6

Tehran, University, 1205, ff. 20r-22r 75

Tehran, University, 1205, ff. 78v-80r 78

Tripoli, Markaz Jihäd al-Lîbiyyîn, 1125, ff. 20v-22v 87

Aj_

50. " ^ j - j- —h +1 + .v 1 -UA ^i) iLH J _+1 (ji

Tehran, University, 1205, f. 76v 4
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Uf-

61. =LuiaÄ ^jjJI A .6-, II "^,j;' H

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 69v 11

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 20r-21v 58

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, KImiyä' 107, pp. 107-109 56

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 28v- 31v 56

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 34-37 56

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 88r-89v 54

Tehran, University, 1205, ff. 10r-llv 60

Tripoli, Markaz Jihäd 1125, ff. 45r-48r 61

OL

62. .j* Axjj 1
I .j-iC- £jL2a]l 2y—\ Ijl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 76-77 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 27r 3

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 30r 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 132v 3

63. " ' J'*-'1 CjSj jjJI 1-ojJ jUli ' ÂJaî j. j j' 1 ^

Tehran, University, 1205, f. 49v 6

64. Clllaj (JL^j ^1*JI ^i*]l i—lilal

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 123r-123v 24

65. <ull jLaC.li ,-.g U IIIJ ^ C.ÛJ ÜJÄIL
17»

11

Tehran, University, 1205, ff. 47r-47v 7

66. CLjÜil (je AU .tip ^jSâlI

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 133v-134r 5

67. djütoi 11 j - j. ma 11 « il I. A i j-. '' jUi
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 132v 3

68. CjLvL^Jl ^ IflA (->g» ^jl A nil jl
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff.
Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, KImiyä' 107, p. 118 7

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabï'a 201, ff. 38r-38v 7

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 48 7
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Tehran, University, 1205, f. 83v 6

Tripoli, Markaz Jihâd al-LIbiyyin, 1125, f. 38v 6

69. CJIjcjJIJ ù'jkj A i \. <-lj Jju.i n

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 151r 18

70. djUIjülS Ajâ ôjS a ..r < diljlA_)Jl '"jCI *Uc.l ill -1

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 137r-139r 72

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 25v-27v 62

Tehran, University, 1205, ff. 44r-45v 70

71. CjlSjYI ol^jjtil ^jJ/Ij A j IJü j /J <-.'i
I OjAaJ! (Ja.

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 142v 2

72. ' " 1 ÂJ aa JJji jS ^ ^ -^a'. .V I Uljj-iâ JJ-

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 74-76 25

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, unnumbered folio between 24 and 25 24

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, KImiyä' 107, pp. 118-119 24

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, TabTa 201, ff. 38v-39v 24

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 26v-27r 25

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 48-49 24

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 29v-30r 25

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 132r-132v 25

73. ^
!'r LljljjS JAj J -J "*.5 - Uit-NH

J—

Baghdad, National Museum, 2123, p. 77 2

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 27r 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 30v 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 132v 2

74. Ujtmi ^ (jljil |_jaa djlc.j^a_a jail
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 135v-137v 41

Tehran, University, 1205, ff. 34v-35v 38

75. CjU-aaJI ^ e-ialj JS ^ CjV'—î'—ùll

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 73-74 13

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. ?v (note: Unnumbered folio 10

between 24 and 25)

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 119-120 10

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, TabTa 201, ff. 39v-40r 10
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Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 26r-26v
Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 50

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 25r-25v

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 29v

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 131v

76. dlLAiJI a\ ~J'' UU cjbljïiu VI AjliVl J'i

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 142v

77. djIjûVI Ajljl Ajj '. 'a'1 à yLilaJl ' _ilij ^1 i) Ijlj
Tehran, University, 1205, f. 42r

In this poem the name Hermes is mentioned.

78. CjLud! (jysyl ' O_JÄUJ ja
Tehran, University, 1205, ff. 73r-73v

Cjji
79.^l^ 11

o j ** "' j lg~ii lu (jaiill ^J-.J

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 25v

ai
30. Alal^l 111 Ala Ijj I_JÄ. JjUa (JS] ALÛXII jA ^

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 173r-174r

alia

81. 13 jSail JJ.3J A^laj Aj Jja'iaj flja'i

Baghdad, National Museum, 2123, p. 77

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 27r

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 25v

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 30v

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 131v

32. Alalia lie. (jflja aja-,3 alufjjllj p i n->
11

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 90r

13

10

13

13

13

12

6

12

3

42

3

3

4

3

3

3
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£

83. dljl 4» 'i i n CjjUw, Ij

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 77-78 15

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 27v 15

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 28r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 30v 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 133r 15

TL

84. ^l"'~ - (jAill (JS jüaül là

Uiw Ljl lj (3^*^ S-^j)

Baghdad, National Museum, 2123, p. 79 7

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 27v-28r 7

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 29v-30r 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 30v-31r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 133r-133v 7

85. —' -7 4_jll ^IA jliyi ^ ^i*il IÄA

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 28v 16

Tehran, University, 1205, ff. 29v-30r 14

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 29v 9

&
87. ü! I 'ibis aSJXUJI ^jl

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 25r 5

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, KImiyä' 107, p. 120 5

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabfa 201, f. 40v 5

Tehran, University, 1205, ff. 83r-83v 3

Tripoli, Markaz Jihäd al-LIbiyyin, 1125, f. 38v 4

ff
88. AA Ali ÛU L-slÜlj 2J 'y~ Q AJU 3 4Jjl "

Baghdad, National Museum, 2123, p. 80 2

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 28v 2
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Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 31r 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 134r 2

89. £Ü2I (jl jliui VI jj£-aJI Igj! b

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 79-80 15

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 28r-28v 15

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 29r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 31r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 133v-134r 15

90. t^jbil ^J^b (2aJI t—bjja Aj^i dj]l^ ba

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 24r-25r 14

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä'107, p. 120 14

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 40r-40v 14

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 50 8

91. *C^£-I bû <Cb^J ^«b2l i - it bit l^jl b

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 219-220 11

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 93r-93v 11

In Dublin, Chester Beatty, Ar. 5002, f. 118v, two verses of this poem are inserted
after the end of Mushaf al-hayât, attributed to Aras.

c

&
92. Jalj-° tjrfr3 J

Tehran, University, 1205, f. 48r 8

93. (jujlK'iN

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 30r-30v 14

94. £j^bu ^b ^-bi-all jl ljo\r-li t a-.'i Ijl .lj.21 jjl

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 25r-25v 7

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 121 7

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, f. 41r 7

Tehran, University, 1205, ff. 80r-80v 6

Tripoli, Markaz Jihäd al-Lîbiyyïn, 1125, ff. 22v-23r 7

In this poem the name Hermes is mentioned.
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6h/c>

95. JUuM ^Liil

Baghdad, National Museum, 2123, p. 81 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 28v in margine 3?109

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 31v 3

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, f. 134r 3

96. |jl tillS K ^Ull ôlj Vi» 11j (JAJI

Tehran, University, 1205, f. 47v 2

97. ^ Aj]Lâ-û I«.Lo ^

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 30r 5

98. ^ C5^

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 147v-148r 22

çh/ç>

99. l_JIjülU jtjj «.La ù* 5^*^

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 81-82110 4

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 28v, in margine 4?

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 159r 5

In this poem the name of Muhammad is mentioned.

é
100. 4£.Lluell

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 25v 7

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 121 5

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 41r-41v 5

Tehran, University, 1205, f. 81v 5

101. ^ A

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 28v, partim in margine 8

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 31v, partim in margine 7

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, f. 134v 7

109 In this manuscript, there is a confusion between poems 95, 99,101 and 102, all added in the

margin.
110 This manuscript links this poem to No. 102, while the rhymes clearly show that they are two
different poems.
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102. 4j5J OS *0J3 * i. ' - j

Baghdad, National Museum, 2123, p. 82

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 28v, in margine
Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 31v 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 134r 2

U.U

203. 2 1 - I J—
'' l^5Lal '--»J j -.1 yLllall ^J„'I j

(IäIJJIJ PI .11-^
I jliil JJ*J l^5Lal " jj £jljla]l j)

Baghdad, National Museum, 2123, p. 81 4

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 28v 4

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 30r 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 31v 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 134r 4

Tehran, University, 1205, f. 41v 5

This poem is quoted in full in Risala fi Usui al-san'a wa-1-iksïr by 'Umar b. Tsä b.

'Abd Alläh.111 In this poem the name Hermes is mentioned.

J

104. ÛL iJjIAJIS ^IILÛ c. dU -j i fi^ 111

Baghdad, National Museum, 2123, p. 104 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 36v 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 37v 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 143r112 3

105. dilaj ^J^JJJIJ ejl^jallj ..I1 d-isi

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 25v 6

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä1107, p. 121 6

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, f. 41v 6

Tehran, University, 1205, f. 81v 6

In this poem a speech from Hermes to Bütät is quoted.

106. -Slj*ll (jJJ ^tsll JjâJI (jjjlUaJI Igjl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 94-95 8

111 Rabat, al-Khizana al-Hasaniyya, 1025, f. 310r.

112 In these last two manuscripts, the rhymes are in -ädh.
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Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 33r 8

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 35v 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 35r 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 139r-139v 8

107. — Jij, r Ii Li. Tin jAj ^ my II ^Jl c£lfj Ijft y lié

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 71r 6

In this poem, the name Hippocrates is cited.

108. ^J \ ' ''
J ®_jJA Ui

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 71r 5

109. ^ <.lAx A UiSj VI AjAA ^ailà ä'h oi

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 133r-133v 20

HO. -1 JJC. ^ ' r\ Jlla ^ ® 1

a n®ilj "l '' Ia IajI '

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 159r 2

111, ^1^>® *93J 9^ 1 "I1 JJ il ö*®

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 93-94 8

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 32v-33r 8

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 35r-35v 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 34v-35r 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 139r 8

112, AJ*JI ® ;.'j® o ^A I jjlS LitijSil

Birmingham, Cadbury Library, Mingana Collection, IV 1919, f. lr 2

Tehran, University, 1205, f. 69r 8

113, aIä. <LalAAl4 (Ja. Ail A nua fli-i'n (j^ UlJ Uj

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 77r 2

y

114, aI_j (Jü ^ Loj ^rlFillj Jlj 1.na 11 (j_ji Jjjl

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 162v-165r 72

Tehran, University, 1205, ff. 45v-47r 80

bl-

115. 1aU1_j l^ltj® (J.^)^-® ^jlill j (j il ® Till 3 1j ®lr.l

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 147r 5
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ji.
116. -l-A' ,-jjUal! ClliljJl jib _i'J Aj pic. UijLil

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 96-98 22

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 33v-34v 23

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 36r-36v 23

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 35v-36r 23

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 140r-140v 23

Tehran, University, 1205, ff. 65v-66r 23

117. JUL. Uäic. i illK

(I.1- IjSUi (JtiLa Lailc. it VI)

Baghdad, National Museum, 2123, p. 99 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 36v 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 141r 3

Tehran, University, 1205, f. 141r 13

113. ' " 11J ^2 (JUL. (Jt cjJUail (^d (Jä*ib

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 101-102 11

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 35r-35v 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 37r 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 141v-142r 12

119. -C.'1 j ^2 tfrau^A 2jxa " J JÀl * A A ..4. ylçjail (jl

(ac.Ij (ji ISUca.ji. .ijj ^ £Jjl jjllLil jl)
Tehran, University, 1205, f. 35v 17

The first two verses are quoted in Mir'at al-'Aja'ib by Ibn al-Mukhtar.113

120. i)^ g
^ ^ LfcjLa (J^ajVl^

AÂLÛ ôj^AJ IjLaji 1

Two verses are quoted in Rutbat al-Hakim of Maslama b. Qäsim al-Qurtubi.114

121. a IaJja^U .'j..j.;' a j
Baghdad, National Museum, 2123, p. 102 7

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 35v 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 37r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 142r 7

113 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 18.

114 Al-Qurtubi 2016:153.
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122. j LÂ Ij^uj l^jl ü

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 36r 3

123. "A"*J 4J3 JJ- T-
11 j L-llâll

Tehran, University, 1205, ff. 23v-24v 50

124. JI '. ra " '*'~J 1.15 i. uSIji cbblii

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 25v-26r 22

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, KImiyä' 107, pp. 121-122 23

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 41v-42v 24

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 51 11

Tehran, University, 1205, ff. 70r-70v 23

225. ^J ^ 'Lû^aJU JÜJ {JA j
Tehran, University, 1205, f. 69r 8

126. 4Â1 t-® cjlAlA. JJÜ

(ojjj V dilAlà. .-T. <qà dijSa ^jl jajill

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 82-84 67

Dubai, Juma Almajid, 305329, pp. 135-136 7

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 28v30r 68

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 31v-33r 70

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 31v-33r 68.

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 134v-136v 68

Tehran, University, 1205, ff. 58v-59v 58

Eight verses are quoted by Abü 1-Qäsim al-Traqi in Kitâb al-'Ilm al-muktasab,U5
and two verses are quoted in Mir'ät al-'Ajä'ib by Ibn al-Mukhtär.116

127. y-* J ^ I nfl jy - ^3

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 87-92 69

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 26r-27v 54

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyâ' 107, pp. 122-125 54

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 42v-44v 54

Dubai, Juma Almajid, 305329, pp. 132-135 30

115 Istanbul, Süleymaniye, §ehid Ali Paçha, 1749, f. 22v. Edition (non-critical) by Holmyard: Al-
'Iräql 1923: 48.
116 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 8.
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Istanbul, Süleymaniye, Köprülii 924, ff. 30v-32v 71

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 51-54 54

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 33r-35r 70

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 33r—34v 71

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 136v-138v 71

Two excerpts from this poem are quoted by Abü 1-Qäsim al-'Iräqi, Kitâb al-'Ilm al-
muktasab.117 In this poem the names Moses, Democritus, Märiya and Mihrärls are
mentioned.

228. - jl " - — jxji TT' ^ 'jVi" A uaj ^
i

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 158r 3

129. Ulli djl J j i-1 r,

Tehran, University, 1205, f. 68v 3

130. -4j—A -1 JO (JO .& n

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 153v 4

131. 'j- Uli y 1«% " m'' j ub

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 144v-145v 30

132. ' 1 ùjîiS (j-a ^bUc.

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 98-99 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 34r 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 36r 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 140v 3

b

133. A Lftidxa fdjtlL LqûLQ - - ''

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 123v-125r 48

In this poem the name of Hermes is mentioned.

117 For instance, in Istanbul, Süleymaniye, Çehid Ali Paçha 1749 (ff. 17v-18r and ff. 20r-20v).
Edition (non-critical) by Holmyard: Al-'Iräqi 1923: 39-40 (19 verses) and 43 (12 verses).
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li/i
134. ij^i La

Baghdad, National Museum, 2123, p. 103 11

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 36r 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 37r-37v 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 142r-142v 11

1

135. J 3 jjc. ^

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 99-100 9

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 34v-35r 9

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 36r-36v 9

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 141r 9

136. ^Ic. (Jjj &U4I ^is 't 4 ^jc- 1_jii ^V i Iji.

Baghdad, National Museum, 2123, p. 98 7

Damascus, al-Asad, Zähiriyya 9654, f. 35v 7

Dublin, Chester Beatty, Ar. 3231, f. 112r, in margine 7

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 34r-34v 7

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 31r-31v 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 36r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 140v 7

Baghdad, National Museum, 2123, p. 104 5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 36v-37r 5

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 159v 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 37v 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 142v-143r 5

A:

138. P ' IgjS ^1°J "P

Tehran, University, 1205, f. 47v 7

This poem has similarities with the next one, but they are two different poems.

139. p ' ''"P (_JSÜ (_)^aLull t^-Jj û j ^ ^
T' à'-'.' '

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 149r 4

140. tU ' <CLui -Ü ' a _'u

Tehran, University, 1205, ff. 76v-77r 5
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141. vj^=LX>a <J tlillÄ, 1JJ-S a Lo^l£ J^-3 (jljLuiUâ

Tehran, University, 1205, f. 84v 5

142. —A' ^L'1 Clilj J 111 j 1

j I Iyz- djl£ jtj]! La

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 100-101 14

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 35r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 36v 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 141r-141v 15

143. ^Lall U&laJI (_(J^alLj Uaaaill jj ^i*lï j jj waâ'lL

Tehran, University, 1205, ff. 26r-27r 48

144. " '-r1^ »Ji ha ^j^*-a (JS a uall IJLÄ

Tehran, University, 1205, ff. 84v-85r 6

145. ^4j-a jjc. t-j*I Vj Li 2il LSjià Mj'r.

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 95-96 15

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 33r-33v 16

Madrid, Escorial, Ar. 924, ff. 217v-218r 16

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 35v-36r 16

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 35r-35v 16

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 139v 16

Tehran, University, 1205, ff. 67v-68r 10

In this poem the name of Hermes is mentioned.

146. JXJ A111 :JÏ '"W ^.'|| _>£ä (j*a.jll ^
' tua > " -J Laj ^ all .Lll -

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 149v-150r 19

Tehran, University, 1205, f. 68r 18

In this poem the name of Moses is mentioned.

147. L$ *Tjj V J a2j lâjlà. jjjll -
_
it h Ij

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 187r-188r 39
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lji/i
148. A^jl aljj .lAj ^ A £Jjl ajall ^jl

(-l^jl OIJJ ^IJ ^ 4c J " > 1 £jlj]all (jl)

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 166v-167r 30

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 30v-31r 19

Tehran, University, 1205, ff. 35v-37r 30

Ii
149. I iajjl ùljJ ' \'}j t$C^)äl 4jljLa Iii ~ aa

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 134r 8

150. '-^wl fl3 J''r~ Ij^ajl Lac (jjALÜI Ij^y^

Tehran, University, 1205, f. 68r 2

151. I-A 4jà JcAil I^A hit-ill 1 L)nr. ^aAl JJca

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 103-104 4

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 36r 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 37v 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 142v118 4

152. Üjlj (jAÂ* ^pajll jjâi jy>J öjjäl ^ (Jaaa^jA lijjl (Jlaj

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 28r 5

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, KImiyâ' 107, p. 126 5

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, f. 45v 5

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 55 5

In this poem the name of Hermes is mentioned.

1

153. (_]£L (_)^aLnJI L$JJ ,_>âajjl (J£ jcAj (jafljilj

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 36v 2

154. A aj La >a-. Il Ai Lj Jj!hi\j I at 'illj laaJl A]

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 27v-28r 18

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, KImiyâ' 107, pp. 125-126 20

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, ff. 45r-45v 20

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 170r-170v 40

118 In these last two manuscripts, the rhymes are in -ädh.
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Mecca, Umm al-Qura, 237, pp. 54-55 20

In this poem the name of Hermes is mentioned.

X

155. X^aXaj 2ill llfllaj IgjS AjLiVl (jl

(I <11 diâJaj l^ja U'ilr.l ^^1 aJIjVI

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 92-93 13

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 32v 13

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 35r 13

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 34v 13

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 138v-139r 13

156.0e- jj ujjJàil pLc -uli V

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 132v

J

>
157. .tjjl jJall

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 45r-45v 27

Tehran, University, 1205, ff. 27v-28v 38

158. J ^V''1'3" j1 - (JJ3 Ufa
ja j,.1^,1' ljW%i

Baghdad, National Museum, 2123, p. 115 4
Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 50v 4
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 139r 5

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 48v 4
Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 48r 4
Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 157v 4
Tehran, University, 1205, f. 80v 4

259. ^>.j (jl tiiUI

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 157v, in margine 12
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160. c-iU-Äul ">l' r-.il-iil ^.it

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 131v-132r 12

161, j'1 j —•1 CLlli djUul * ailj j Ijjla A.aJA - II

Baghdad, National Museum, 2123, p. 115 5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 50v 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 48r 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 157v 5

jljilj pLoil SLc- A i L1 /j|

Tehran, University, 1205, f. 12r 7

Tehran, University, 1205, ff. 38v-39r 6

Tehran, University, 1205, ff. 82r-82v 5

163. J - - I
J jUiU 3 jA j/'-J UjPjJj

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 49v 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 47v 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 156v-157r119 6

164. jti 4_j*J <jä pLail j'' '5 pLa ^5 jliil
Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 49r 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 47r 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 156r 4

165. jt^. ùAjâjl jliil (^5 CjUVI 0^4)1 j''n
Baghdad, National Museum, 2123, p. 114 6

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 74v-75r 5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 50r-50v 6

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 48v-49r 14

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 48r 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 157r 6

166.

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 76r 5

119 These two Rabat manuscripts link this poem to No. 183, while the rhymes clearly show that
they are two different poems.
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In this poem the name Gregorios is mentioned.

167.

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 42v-44r120 85

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 40v-42v 83

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 42v-43r 40

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 149v-150v 40

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11656, ff. 221v-222r 65

Tehran, University, 1205, ff. 57r-58r 62

168. j' 1 'V ; lg jj — {ja *Lû4aJI

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 127 6

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, f. 47v 6

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 57 6

Tehran, University, 1205, f. llv 6

Tehran, University, 1205, f. 83r 6

Tripoli, Markaz Jihäd al-Lîbiyyïn, 1125, f. 38r 6

169. j—i j diji i de. y

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 45r-45v 27

Tehran, University, 1205, ff. 28v-29r 15

170. ' y
1 ^ic. y

Tehran, University, 1205, f. 28v 17

171. jij^yi ulidl À'* i

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 134v-135r 4

172. jtil tin0 j cLaj 4ijj I
^ ir. Ill

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 134v 6

173. jLaJI (_JS Lisi jliil 4*i.t~i t^jl U

Tehran, University, 1205, ff. 61r-61v 35

Lf jL/ jL

174. J1
^

J jt;l*i>olj Igjâ JjlaJI jij jjjl t^£l2l

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 112-113 7

Tehran, University, 1205, f. 59v 30

120 This manuscript splits it into two separate poems of 77 and 8 verses respectively.
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Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 46v-47r 25

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 155v-156r 25

Istanbul, Stileymaniye, Köprülü 924, ff. 48v-49r 25

175. Ulla*j Ijliâl Uiàialj UlugI

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 67v 7

Tehran, University, 1205, f. 74r 19

176. jjä ^ CjUjj&a q ii a nil

Tehran, University, 1205, ff. 70r-70v 34

177. j -Lûllâ 1 "JJA.M Ijl tjj'nflS ûLoia.1 CjjjLJS

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 129r-121v 21

178. jlillj .Vic- (JjS (JA jlJxüIj dlLovlc.

Tehran, University, 1205, f. 76r 10

1>

179.

Tehran, University, 1205, f. 77r 4

180. .*1 * * _ijhJJ <ji yi (jail ^ y

Baghdad, National Museum, 2123, p. 116 7

Istanbul, Stileymaniye, Köprülü 924, f. 48v 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 46v 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 155r-155v 7

Tehran, University, 1205, f. 64v 6

181. ^ Ujlijtj U I ^Jl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 117-118 10

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 51r-50v 10

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 48v-49r 10

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 158r-158v 10

182. (jjajlju JjLJI l^jl yi

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 121-124

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 52v-53v

35

36
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Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 50r-20v 36

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 159v-160v 36

Surprisingly, Khälid and Jâbir b. Hayyän are mentioned in this poem. In all three

manuscripts, however, the poem is integrated into the corpus of Khälid's poetry
without distinction from the other poems.

183. jlâljjl JjlS j^-VI (jl

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 50r 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 47v 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 156v-157r 6

184. -2^x21 Cy 0^ 3^ ^
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 170v-171v 27

185. IjâOà IjjSj xjljlA.2! 4x]l -1 jx ^j -s\\ A^lal

Tehran, University, 1205, ff. 48r-48v

jj/jb
186. jT ' ''i ' "li ' I n j jjj niio (JJ.2I flc. ^jLalc.

Tehran, University, 1205, ff. 27r-27v 28

Jj/jb
187. *ùla5 JlLa jjj La (jLixi Ajjj bl ^Ll

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 110-112 17

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 48r-48v 16

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 47v-48r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 46r-46v 16

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 155r 16

In this poem the name Hermes is mentioned.

188. JJjblK oljj AÂja. tx-' u .-ill Axil

Tehran, University, 1205, f. 81v 4

189. jjixiült 3 jbc. ^
I ja» J A i ii. 1 I '3' c jA -j.....

H

Tehran, University, 1205, f. 49r 13
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190. ^ «Olli '
il '5,na j Uljlc. ^ (jaLil

Istanbul, Stileymaniye, Laleli 1613, ff. 134v-135r 5

Tehran, University, 1205, f. 75r 5

In this poem the name Hermes is mentioned.

191. iy ' Y ^ I taaj Sià l^JLal 111 ^jl

Tehran, University, 1205, f. 48v 5

192. _jjâa-all " 4 -C 11 jl yljjajl ^jl

Tehran, University, 1205, f. 36v 8

193. ^ ._jJc.Lû A-ü I >i jl ÎÂjjxj* 4 I ^,4 yUlali jjl

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 72v-73r 6

Istanbul, Stileymaniye, Köprülü 924, ff. 49r-49v 10

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, f. 154v 5

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 51r-51v 10

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, ff. 47r 10

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, ff. 156r 10

Tehran, University, 1205, ff. 37r-37v 38

The first two verses are quoted in Kitäb Tuhfat al-tadbïr li-ahl al-tabslr by Ismail al-
Tinnlsi.121 In this poem the name of Hermes is mentioned.

29A. (J'i-ft-s La^aJl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 116-117 12

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 51r 12

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 48r-48v 14

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 44v 12

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, ff. 157v-158r 12

Tehran, University, 1205, ff. 85r-85v 12

195. JJ aaUll ISui (Jjljjlb J-, I nil

Tehran, University, 1205, f. 20r 5

Tehran, University, 1205, f. 77r 2

Tripoli, Markaz Jihâd al-LIbiyyin, 1125, f. 34r 5

In this poem the name Hermes is mentioned.

196. JJ*"'A (JS Li lalâ.

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 125r-125v 20

121 Dublin, Chester Beatty, Ar. 4496, f. 5r. Cf. Ullmann 1972: 235.
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197. (_pa>jlc. Jjln-s ^Ic. LIAIT-

Tehran, University, 1205, f. 30r122 12

198. u^VU ^jàûIC- ^Ic- 1 "MÏC~-

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 118-119 7

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 51v 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 49r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 158v 7

199. J..~* ûjlLaic. jl La -V- -CcLl*-ail >lc. (JS

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 124-156 23

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 28r-28v 25

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyâ' 107, pp. 126-127 25

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, TabTa 201, ff. 46r-47v 25

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 53v-54v 25

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 56-57 25

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 50v-51r 25

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 160v-161v 25

200. j 't'j VI ûl^2l

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 134v 6

201. Ojji > ^alc. Lo

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 156v 2

202. <Jât ujjajl ^jc.j jj^jJùII jji .-I; diljj
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 120-121 20

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 52r-52v 20

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 49v 20

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 159r-159v 20

203. j#=2l cJ3-^ I *ul 1
" NU

Two verses quoted in the Qasida by Shaykh 'Abd al-Saläm al-Rajrâjï, with the

indication: min Kitâb Firdaws al-hikma.123

ht
204. Uj1 J '^c' W31511 -, ULaji i]-> ^Jjfc^l

122 The first verse of this poem is quite similar to No. 198, but the rest of the poem is very different.
123 Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, f. 334v.



DE GRUYTER The alchemical work of Khalid b. YazTd b. Mu'awiya (d. c. 85/704) — 385

Tehran, University, 1205, f. 49r 3

j-
205. J''• ' LaJIS U jiüj Uiu oj 'j I il o j1 ujâj J -*

Tehran, University, 1205, f. 66v 4

Tehran, University, 1205, f. 74v 4

In this poem the name Hermes is mentioned.

206. jliillj jL j } ' j 2 ji IfrL »»".I 1

T n^ ^ -'' ''

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 158r 4

Tehran, University, 1205, f. 75r 4

The name Hermes is cited in this poem.

207. J-y cs^ LS* LS-1^ U^' f^j jâ—a CH'

^à JÙC- IjlA j^aj y jà " ^jjl Ul)

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 31r-32v 73

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 131-134 71

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 50r-52v 73

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 39r-41r 78

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 61-65 71

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 36v-39r 89

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, ff. 39v-41r 78

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 145v-147v 78

Tripoli, Markaz Jihad al-Libiyyrn, 1125, ff. 28r-30v 87

In this poem the name Hermes is mentioned.

208. J? - /A jjl J dmjlj ^_La UllS jlc. Ù JJ I jj-j diàlà

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 140v-152r 52

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 72r-72v 11

In this poem the names Hermes, Helenos (ucwyj/Jälinüs, Qustüs

Safanjä, Abü Baler, Muhammad and Heraclius are mentioned.

209. j** 5^'^ t'j-,ii ^—i LO^jsluiIJ I —jjiJ A, A -j
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 107-108 17

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 47r 17

Madrid, Escorial, Ar. 924, f. 217v 17

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 51v 17

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 45v 17
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Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 153v-154r 17

Tehran, University, 1205, f. 85r 17

210. jail ïâlj ôi (jLs-aVlj (_j3 ' 'J? r. Jxa

Tehran, University, 1205, f. 75v 13

211. jlâiil ^ jy. iJIä 'il ift ytl l^jlä JhVI It I n

Tehran, University, 1205, f. 47r 6

212. jAÜäll ^ AaI! < - n->t1l JjluL jj.a-.'iN

Tehran, University, 1205, f. 67r 5

Tehran, University, 1205, f. 73r 3

213. iyj yjß iy JJälitil y* Ijlint La jal y IlLa V

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 171v-173r 46

214. *>
1 a_lL ^tllj ^jdomi jaij ' al ^

Baghdad, National Museum, 2123, p. 110 9

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 47v-48r 9

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 52r 9

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 46r 9

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 154v 9

Tehran, University, 1205, ff. 67r-67v 9

215. J' a^ail 11 jja- (jjajUaU jt i. 'I y II ^ ^ ;

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 135r 13

Tehran, University, 1205, f. 73v 13

216. 3j2 {y tt5-tj fdj fjlxll ^
_
I' ri Lj

Istanbul, Süleymaniye, Vehbi 2254, ff. 18r-19v 53

217. ** * *'1 — '' Laic, (JjLuJI Ij

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 113-114 7

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 50r 7

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 48r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 47v-48r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 157r 7

Tehran, University, 1205, ff. 29r-29v 27
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218. ojy\ Ojj ' " 1° Laj .dllj i " l~s > -» i

Tehran, University, 1205, f. 64r 19

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 154r-154v 20

In this poem the names of Muhammad, Märiya, Bütät and Khälid are mentioned.

219. JÂjji L$1 i "h 11 AÀjJiLa A ^5Ï'1

Baghdad, National Museum, 2123, p. 119 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 52r 3

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 49v 3

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 158v-159r 3

Tehran, University, 1205, f. 36v 6

220. j qa c5^ tiàaj 5Luâ. d-iiiij ^LOJ

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 73v 4

221. cl? cj^jlâll „nij ^
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 145v 8

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 49r 9

Tehran, University, 1205, f. 36v 8

222. ^àc. -us (^joj j] JySfl iAiIjjj

One verse quoted in Kitäb al-Rawda by Maslama b. Qäsim al-Qurtubl.124 A critical
edition is in progress by Vicky Ziegler.125

223. (Jla-all jA <Calâj (JLaC.511 ^jll Aj Jjä

JjoS) QF. a\\ jA Aijx-i JLac.yi ^ Ujjil û^)àj

Baghdad, National Museum, 2123, p. 119 4

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 30v-31r 12

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 130-131 12

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, ff. 49v-50r 12

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 52r 4

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 156r 12

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 61 12

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 44v-45r 4

124 Istanbul, Süleymaniye, Haci Beçir Aga 505, f. 71r.

125 See the contribution by Vicky Ziegler in the present volume.
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Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 49r 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 159r 4

Tehran, University, 1205, ff. 81v-82r 10

In this poem the names Adrämüs and Äras are mentioned.

224. ^>4^ lialS (jAajVlJ

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 49v 6

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 47v 6

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, f. 156v 6

225. j cÄJ b Q\S qa ^ .-I L

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 131v 13

15J-! J-

226. _jA uA)? 1 'i..1 ' jOI

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 34v-35r 54

Cairo, Vehbi 2254, ff. 26v-27v 56

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 42v-44r 67

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, ff. 43v-44v 54

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 151r-152v 54

Tehran, University, 1205, ff. 57v-58v 58

Two verses of this poem are quoted in Mir'ât al-'Ajâ'ib by Ibn al-Mukhtär.126

227. Jj ^ V (jij 11 -> > <->'i CJÄV ».Vi

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 103v-104r 28

t>

228. ~-• ''

J jülä 11 '' à] ' ' - ^ Aitâ. ül

(jSâil 3 j LjalLâlj Ai üj)
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 108-110 17

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 30r-30v 17

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, KImiyä' 107, pp. 129-130 16

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, ff. 49r-49v 17

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 47v-48r 17

126 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 17.
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Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 60 15

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 47r-47v 17

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 45v-46r 17

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 154r-47v 17

One verse of the poem is quoted in Rutbat al-haklm,127

229. 'yj y -r-^-V ^ T. T U» ^ -><

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 70v 2

In this poem the name Hermes is mentioned.

230. ' j jl4 • 4u21 ^ jl
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 115-116 5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 50v 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 48v 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 157v 5

231. 2) 1
> r-ij/ .La ù^jlaâj 1 Q Li "i a Lj^jla ^->*,11 —A

Bethesda, National Library of Medicine, 70 A, f. 51r 13

This poem has been edited, translated and commented by George Saliba.128

232. '3Ü3 J-u-aâJ djj ÙÙJJJUJJ ^3 (jlâ

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 70v 3

233. cfAJâc.j A pli tdh J*JJ

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 70v 3

In this poem the name Hermes is mentioned.

234. '^3 1uir- \j >*•><> ÔIJJ 1 oS&su jl^âJI 343^

I^)j-äJI IjjJ ^Ic- Iii ajp n'sll (_£I l fill ^3^

Two verses quoted by Ibn Umayl in Kitäb al-Mä' al-waraql wa-l-ard al-najmiyya.129

235. <->' JlaS jJbjllj Ajj jljll AjSÂ

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 132r

127 Al-Qurtubi 2016:138.

128 Saliba 2017.

129 Stapleton et al. 1933: 61.
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236. Liiil 4Ua jo* t—yj^

Baghdad, National Museum, 2123, p. 118 5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 51v 5

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 49r 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 49r 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 158v 5

237. La j'i-tjllj -j' ^ .LIS

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 46r-46v 22

238. j/iSjl I nailj JSjjjxu ji 4jnir. Lai L^JIJ LVi

Baghdad, National Museum, 2123, p. 107 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 46r-46v 26

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 44r-44v 26

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 45r-45v 26

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 152v-153v 26

239. jLiajt Ljj 0":'a; .13 i-jjl7.r. aUV 1 La CijiSi

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 41r-42v 53

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 39r-40r 54

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 41r-42v 53

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 148r-149r) 53

In this poem the names Zosimus, Hermes and Democritus. Four verses are quoted
in Rutbat al-Hatdm are mentioned,130 and tree verse are quoted in Mir'ât al-'Ajä'ib
by Ibn al-Mukhtär.131

240. Laj La j; J J1 (JltLiVlj ^ ^ v'à '
i

(a—, j
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 126-127 11

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 54v 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 51r 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 161v 12

241. J? " 4jl jU lai jU Laj La 2lL (Jlâ

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 46r-46v 22

130 Al-Qurtubl 2016: 138.

131 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 21.
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242. £ Lo jfLi

One verse quoted by Ibn Umayl in Kitäb al-Mä' al-waraqî wa-l-ard al-najmiyya.132

j-

243. ^jU*. jta. u>ja ^jl

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, ff. 156v-157r 6

In this poem the name of Muhammad is mentioned.

244. jiwi j*. Ia^jä jlj ui.jK*i U**!! 11A (Jjl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 119-120 4

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 52r 4

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, f. 105r 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 49r-49v 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 159r 4

The first four verses of this poem are quoted in Kitäb Tuhfat al-tadbir li-ahl al-tabsir
of Ismâ'ïl al-TinnlsI.133 The first verse is quoted in Ghâyat al-Surür fî shark al-
Shudhur by al-Jildaki.134

245. c_ila. tjl 1 >*vj 1 1
> nj ^LalU

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 45r 10

246. j? 'ill öjjl u» IAJI JJ—« V*LJ jjjijrii
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 32v-33v 18

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiya' 107, pp. 134-135 29

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 53r-54r 29

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 44r-44v 30

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 125v-126r 31

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 65-67 29

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 43r-43v 27

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 150v-151r 27

132 Stapleton et al. 1933: 47.

133 Dublin, Chester Beatty, Ar. 4496, f. 3v. Cf. Ulimann 1972: 235.

134 Berlin, Staatsbibliothek, Orientabteilung, Ms. or. quart. 115 (Ahlw. 4183), f. 95v.
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The names Hermes, Stephanus Mariya and Hippocrates are cited in this

poem.

247. V Lxlaâ UjU 'jJJa IjJj&a alll Jä. Ü1 JaxJI

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 105-106 25

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 26v-37 92

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 49v-51r 72

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 37v-39v 92

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 143r-145v 92

Tehran, University, 1205, ff. 2v-5v 144

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, ff. 16v-20r 149

In this poem the names Hermes, Heraclius and Rümls are cited. Nineteen, then

twenty-one verses of this poem are quoted in the Kitäb al- Wâfî fi l-tadbîr al-kafïby
Muhammad b. Ahmad al-Masmüdl.135

24-8. ^ i sia\\ JA>

Two verses quoted in Risäla 1 by Khâlid.136

249. °J''Ç *djS - '' (J15 ojAj^ ^ rnI j-\ -, La

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 213-214 7

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 90r-90v 7

e>

250. l> 5LUalà USUV -CLJLJ Lai£ ,—lS^ail !_jl

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 151v-152r

251. OJJI aa ^^11 jl_jxull (jl ûjf&j djlâ jl_jx.ll .—Sjl

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 168v-169r 14

135 London, British Library, Or. 13006, ff. 157v-158r.

136 Cf. supra, pp. 332-333.
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UjL

252. tAjI^alj ' "''Ua La) ' .4^1 à " air.

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 90v-91r 16

jj.
253. Iajj'm jäc '— '' IA^Ä jn Ljl ^V Laj)in^,

Tehran, University, 1205, ff. 49r-49v 6

254. tA JJJJJ 4J51J "CaSLaJl z 5j;..

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 29r-30r 45

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 127-129 45

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, TabTa 201, ff. 47r-49r 45

Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 57-60 45

Tehran, University, 1205, ff. 9v-10r 56

Tripoli, Markaz Jihâd al-LIbiyyïn, 1125, ff. 44r-45r 36

The first five verses are quoted in theKitab Tuhfat al-tadblr li-ahl al-tabsïr by Ismail
al-TinnïsI.137

O"

255. ' '-.a J_: ; i ijjjui _jA4il 411 j4*j *Cj

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 132v 3

256. J7.*all L>a

Tehran, University, 1205, f. 67r 5

Tehran, University, 1205, f. 74v 5

257. aJ '' 1 ^

w -A I _J— Qc- 4 aa " - r
Paris, BnF, Ar. 6281, f. 86v 15

Tehran, University, 1205, ff. 38r-38v 13

137 Dublin, Chester Beatty, Ar. 4496, ff. 2r-2v. Cf. Ulimann 1972: 235.
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o»J*

258.i^ jLijj tyijijVI -l>~11 o*^

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 158v-159r

iä/^
259. cjsj ^Ä,JI die tJjcs.!

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 33v 7

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyâ' 107, p. 135 7

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 54r-54v 7

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 67 7

Tehran, University, 1205, f. 75v 5

In this poem the names Hermes and Agathodaimon are mentioned.

260. d -11 • ljj] Vji Jli il j j u. .1 a ^ ^ -

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 159v 3

o*

261. ' 21 1 m 'i. <-, 2Jjj jjjüüi! lis. ,jLl - L VI

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 129-130 14

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 51v 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 161v-162r 11

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 54v-55r 11

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 86r 11

262. (J1"1'^aâil I^dill
Tehran, University, 1205, f. 67r 6

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 158v

*

gS,/gi

264 ^ l I
** ' '< i ^ ^ ^
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Baghdad, National Museum, 2123, p. 130 6

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 55r 6

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 86v-87r 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 51v 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 162r 6

265. u j Jjlj V Ij -J al à 4j]j I \t\\ jV,

Tehran, University, 1205, f. 38r 3

In this poem the name Hermes is mentioned.

LiJaL;

266. ^ J jjl
Tehran, University, 1205, f. 48r 4

267. tj'-'ATi ajj > .-i' j t^-aa UbVI ajlA - II (jl

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 55r, in margine 6

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 78r-78v 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 51v-52r 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 162v 6

JJÄ .IjA^ll .lUsLljJI lÀ.

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 78v 13

The first four verses are quoted and attributed to Hermes in the Risäla of Shaykh
Usquf Dimyät,138 and the second verse is quoted in Mir'at al-'Ajâ'ib by Ibn al-

138 Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya 1025, f. 319r.
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Mukhtär.139 One verse is also quoted by Ibn Umayl in Kitäb al-Mä' al-waraql wa-l-
ard al-najmiyya.140

269. 1» g J "I>V1 1
g

a\ nl-%1 t"h >»jj Iii

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 158v 2

Ja

270. J? - Ji ' U j"> ÜA JajläJI UU A-;'—ja

Baghdad, National Museum, 2123, p. 131 6

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 33v-34r 7

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 136 7

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabfa 201, f. 54v 7

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 55r-55v 8

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 67 7

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 52r 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 52r 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 162v 8

e

271. 4-^ £3*^ ^

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 150r 10

é

272. ^ A£IJJI ^ utj ^1 (jl iJaIÄJI U1

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 133-134 22

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 55v-56r 23

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 52r-52v 23

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 163r-163v 23

139 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 29.

140 Stapleton et al. 1933:15.
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In this poem the name Hermes is mentioned.

273. .'"i jljj (jjilijl pjt-iTij L«, pLai jljaj
Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 79r-79v

274. JA LajAI jljS, tgjlj (J'j 1
>1 1(~. Ijl

Istanbul, Stileymaniye, Laleli 1613, f. 158v

e
275. ; "7-11 'j J ' ' UftC-lâ aa çaLoJ JlJaJI çjl

Istanbul, Stileymaniye, Laleli 1613, f. 158r

fr

276. j p I t 4j 5^— j £jLlaJI (j!

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 134-135

Istanbul, Stileymaniye, Köprülii 924, ff. 56r-56v
Paris, BnF, Ar. 6281, f. 79r

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 52v

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 163v

Tehran, University, 1205, ff. 40r-40v

277. £?y ia-lj j [j, jjIAJI

Istanbul, Stileymaniye, Köprülü 924, f. 56v

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 52v-53r

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 52v-53r
Tehran, University, 1205, ff. 39v-40r

278. 'j- y JJAA L2l£ Ia jaaâ jiJ ÙXJ AIAjii^ 3^

Tehran, University, 1205, f. 48v

279. (JIAAII C_ia jj j! j '-'j.'"1 Y I (jl

Tehran, University, 1205, f. 49r

13

4

4

10

10

13

10

10

18

8

8

8

8

8

3

280. ^ >ij' Iii 0*-^ Ajlj

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, ff. 145v-147r 2
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281. 'V^ejl ù/v 1 j'ijrjj Lpdl qm Ulli.

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, f. 153v 7

282. ^ * 1 " s ctljjj 11 ilr- jjc. Jjljoll '_j

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 135-136 7

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 215-216 7

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 92r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 52v 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 164r141 7

i
UJ_

283. ' -^ - Iauj jlc. Uolai La.J J ùjLaJ ajuiall JJ. <-i

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 126-127 5

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 56v 6

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 79v 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 53r 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 164r-164v 6

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 79v 2

285. <—îuLâJI |JS «U3 ^iUa jajil t5Jc. A_iSlj Aull

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 35r 10

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 138 10

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, f. 56v 10

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 70 10

Tehran, University, 1205, f. 81r 9

141 In these last two manuscripts, the rhymes are in -agh.
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286. 1

g <1 nl^. 11 |Jj3

Baghdad, National Museum, 2123, p. 138 2

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 57r-75v 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 53v 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 165r 2

"aj f j-

287. ^ ?*j.yji
Tehran, University, 1205, f. 38r 9

288. ®' " ' ''a^ i—L-a A '* JJ (JS Ljaiiil ^
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 34r-35r 40

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 136-138 39

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, ff. 54v-56r 40
Mecca, Umm al-Qurä, 237, pp. 67-69 39

Tehran, University, 1205, ff. 19v-20r 38

L_Q°

289. l-'LuaJ (jl (3^^ 4->-aa3 ^kau «.Lail

Baghdad, National Museum, 2123, p. 137 8

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 57r 8

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 79v-80r 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 53r 8

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 164v 8

The first two verses are quoted by Ibn Umayl in Kitäb al-Mä' al-waraqï wa-l-ard al-

najmiyya.1"2

290. u JJjC- ^ JU ^
Baghdad, National Museum, 2123, p. 138 2

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 57r 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 53v 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 165r 2

291. ' ° A"it ' t-> {ja [Jjllail ^jl

Baghdad, National Museum, 2123, p. 138 5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 57r 5

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 53r-53v 5

142 Stapleton et al. 1933: 40.
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Rabat, al-Khizana al-Hasaniyya, 11268, ff. 164v-165r143 5

292. ' fl ' J
1

g r —àjià jji 4-aS^il £jlala

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 121v-122v 28

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 80r-80v 31

Tehran, University, 1205, ff. 38r-38v 28

One and a half verses of this poem are quoted in Rutbat al-haklm,144

Iji/ui
293. ' -üSjLi jib JA. ' -jU£ tiA

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 162v 11

isL

294. "UftÀJ La IajIJSI 'US j5 4 a.. 131

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 158r, in margine

J

295. jiij LU.I IjjgljVI ^5 'Ir.

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 136v-137r 15

296. lijlJ dUaä ijal ijjjl* Jjj (jwbjil LaJ A >>j; aAaLaJ

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 139-143 53

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 73r 6

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 35v-36v 57

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, KImiyä' 107, pp. 139-141 52

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 57r-58v 64

Dubai, Juma Almajid, 305329, pp. 136-167 12

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 57v 67

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 80v-82r 60

143 These two last manuscripts link this poem to No. 286, while the rhymes clearly show that they

are two different poems.
144 Al-Qurtubï 2016:138.
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Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 53v-54v 56

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 165r-166v145 56

Tehran, University, 1205, ff. 50v-52r 69

The first 12 verses are quoted by Abü 1-Qäsim al-Träqi in his Kitäb al-'Ilm al-
muktasab.146 One verse is quoted in the Näfi'a fi Ghäyat al-naf wa-l-nafäsa lam

yu'raf musannifuhä.^7 and one in Mir'ät al-'Ajä'ib by Ibn al-Mukhtär.148 In this

poem a speech from Hermes to Pythagoras and Toth (Tat) is cited.

ds>/i3fc

297. 1 - 2h0 4jaïil jtLLj ÙU2U dull! (_U)ôl

(JijJI cJ -, » nil ^ ij''I U-4.IJ

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 66r 8

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 35r-35v 8

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 138 8

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, f. 57r 8

Mecca, Umm al-Qurä 237, p. 70 6

Tehran, University, 1205, ff. 81r-81v 7

Five verses of this poem are quoted in the Qasida of *Abd al-Saläm al-Rajräjl.149 In
this poem the names Hermes and Hippocrates are mentioned.

298. (3^4j qa pistil i—lllali Ijäj (jl L_liUa

Tehran, University, 1205, ff. 22v-23r 31

299. tdljA jJa I
g a ml lj| ^jâ',11

Tehran, University, 1205, ff. 66v-67r 6

Tehran, University, 1205, f. 74v 6

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 157r 4

&

301.

145 These two manuscripts of Rabat link this poem to No. 308.

146 Istanbul, Süleymaniye, §ehid Ali Pa?ha, 1749, f. 14v. Edition (non-critical) by Holmyard: al-

Trâqï 1923: rt.
147 London, British Library, Or. 13006, f. 5v.

148 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 35.

149 Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, ff. 334r-334v.
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Baghdad, National Museum, 2123, pp. 143-144 5

Istanbul, Stileymaniye, Köprülü 924, f. 59r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 54v-55r 7

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 166v-167r 7

In his Murüj al-Dhahab, al-Mas'üdi, quotes three verses of Khälid b. Yazid, the first
and last of which are relatively close to two of the verses of this poem, while the

second remains mysterious.150

^uall t— iiMiJI p- 11 n

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 148-151 40

Tehran, University, 1205, ff. 60r-61r 37

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 83v-85r 46

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 61r-62r 43

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 56r-57r 47

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 168v-170r 47

ji/ii
303. täh <*uft

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 152-153 15

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 62r-62v 16

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 85r-85v 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 57r 16

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 170r-107v 16

150 Al-Mas'üd! 1874: 176:

3 ^ Uj ~ yji'v : yiut ÀÂ

" ; .V Ijjwj

—- w. Jîà — y i"m-iI ,jlâ

Are the first and last verses to be related to these? It is far from certain whether the first and last

verses are related to these three.

(verse 2) jjlJi ^ J u^b - j' jl_>li ii.

(verse 5) ^ ^ ù.1 cjil jli
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3
304. 3^-° Jial jA 3

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 68r 8

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 148r-148v 14

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 85v-86v 13

In this poem the names Hippocrates Ostanes? Baris? (lwjj), Aras

and Zosimus are cited.

305. 3 ® A * JI aj l'ht n r\ Jjj4l

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 129v 8

306. ls^*^ detail 3®^' «uàuili Jjâ <j*-uï y

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 119r 5

307. ^ - '
' '' Lül A ai .ilj 1 -* fllala ^ a nlj ' "5^11 —-Ujj

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 144-148 59

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 37r-37v 38

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Kimiyâ' 107, pp. 141-142 38

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabï'a 201, ff. 59r-60v 38

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 59r-61v 61

Madrid, Escorial, Ar. 924, ff. 218r-218v 50

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 82r-83v 60

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, ff. 55r-56r 58

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, ff. 167r-168v151 58

Tehran, University, 1205, ff. 54r-55r 41

Three verses of this poem are quoted in the Qasïda of Shaykh 'Abd al-Saläm al-
Rajrâjï,152 and two verses are quoted in Mir'ät al-'Ajä'ib by Ibn al-Mukhtär.153

3
308. 3-A3^ A o5-.ll Lajl

Baghdad, National Museum, 2123, p. 143 8

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 59r 8

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 85r 8

151 These two manuscripts of Rabat link this poem to No. 302.

152 Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, f. 357v.

153 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 11.
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Rabat, al-Khizana al-Hasaniyya, 11077, ff. 53v-54v 8

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, ff. 165r-166v 8

309. tljaijl Ijiu-ajj Ijlli L4 ' -li il-, L-Iäjj djjl Iii

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 85r-85v 12

310. tsjj
Tehran, University, 1205, f. 33v 5

4*

311. Ulis L?ic' AjjSjj ullail aSu q^1*11
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 153-154 16

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 62v-63r 17

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 52r-52v 16

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, ff. 57r-57v 17

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, ff. 170v-171r 17

312, îjjjc. ùliOJ jl
Madrid, Escorial Ar. 946, f. 218v

313. ^34^ ^ jr j~ ull«l ^11 jac.1

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 153r-153v

J

JL

314. L>° t n^j JJ U tlllj U (jj-aaJi

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 151v 10
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315. *- ^ ja (Jj y JUül Cy

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 162-163 15

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 41r-41v 18

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Kïmiyâ' 107, pp. 138-139 18

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabra 201, ff. 66r-66v 18

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 65v-66r 18

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 59v 17

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 173v-174r 17

Tehran, University, 1205, ff. 30r-30v 26

In this poem the names Hermes, Zosimus (^jj and yyy j), Aristotle, Hippocrates,
Gregorius/Pophyry (lwjjMO, Rülls and Jällnüs are mentioned.

316. L)-0 Lo 2LJ51J

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabl'a 201, f. 92v 3

This poem is quoted in full in Kitäb Tuhfat al-tadblr li-ahl al-tabsir by Ismä'Il al-
Tinnlsl.154

317. (JÇldlj 31*11 t ÀK

((J^daVlj j.J.21 (J1 I ih\Lj jjlsl*JI t fliS)

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 154-161 95

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 37v-39v 81

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kïmiyâ' 107, pp. 143-146 81

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 60v-63v 81

Dubai, Juma Almajid, 305329, pp. 137-139 23

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 63r-65v 97

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 54v 37

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 57v-59v 85

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 171r-173v 85

Twenty-three verses of this poem are quoted by Abu 1-Qäsim al-'Iräql, Kitäb al- 'Ilm
al-muktasab.155

yc

318. JJjjl ^ (jjâlllj j^j!

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 56v-57r 12

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Kïmiyâ' 107, pp. 178-179 13

154 Dublin, Chester Beatty, Ar. 4496, f. 2v and Dublin, Chester Beatty, Ar. 4121, f. 166r. Cf. Ullmann
1972: 235.

155 Istanbul, Süleymaniye, Çehid Ali Paçha, 1749, ff. 20v-21r and ff. 22v-23r. Edition (non-critical)
by Holmyard: Al-'Iräql 1923: 44 (15 verses) and 47 (8 verses).
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Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 92r-92v 13

319. £L« JjxJ jl t5ic. CUjI (jl £tiajl JjJ

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 220-222

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 93v-94r
Paris, BnF, Ar. 6281, f. 90v

19

20

2

320. j^lj ' o (jl La - £jUJail jl
Tehran, University, 1205, f. 39v 16

<Ji-

321. 1$jS nji "nuII jl
Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, f. 92v 2

322. d^'j^' (3 jâj (JjlaJI j adâ (JS ^ Jjaajdl -> V1 jA

diLoi^jII Là] Uj y I nj j-2JI jA 4_jl j ^xaajl j-g— j A.j

Two verses quoted in the Risâla fi Usül al-san'a wa-l-iksîr by 'Umar b. 'Isä b. 'Abd
Allah.156 This first verses is quoted in Mir'ät al-'Ajä'ib by Ibn al-Mukhtär.157

5U_

323. 50»' 0® dL Ajjl jli aLI* W»VI

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 222-223 20

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 94r-94v 20

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 90r-90v 20

di/dj^

324. dj'j jiP jjdtldl Lgjl jjâxû j^ ^ii'l IjLal

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 143r-143v 12

325. J (»Ajail Ad®*f' jl->'"idl djäl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 175-176

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 70v

11

10

156 Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 1025, f. 298r.

157 Ms. Hs. Karachi, University, 19987, p. 30.
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Paris, BnF, Ar. 6281, f. 53r 9

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11077, f. 63r 10

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 178v-179r 10

326. d.:'~~~ '-j ull T ' T~i.^>: Iv,I H ''

Baghdad, National Museum, 2123, p. 178 4

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 71v 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 63v-64r 4

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 179v158 4

327. djl^-a »11 a I :-,dl tjm I * T

Baghdad, National Museum, 2123, p. 181 3

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 71v 3

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 53v 3

This poem is quoted in full - with three additional verses - in Kitäb Tuhfat al-tadbïr
li-ahl al-tabslr by Ismail al-Tinnlsi.159

328. dj$aa. jja. Ala À-® (Jâj b d*.

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 178-179 13

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 71v-72r 13

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 53r-53v 10

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 64r 13

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 180r 13

Tehran, University, 1205, ff. 69r-69v 12

329. 2- y 1 a"i 1 ^1 -T T j - j- >11 be.

Tehran, University, 1205, f. 31v 17

330. djb*0 Vj ^ jb - -Uli La djjLa - il db

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 108r 1

Tehran, University, 1205, f. 70r 5

331. (Jj^ " d^ II Vr Iii, -U ll j a 1. - I " ' La LT, - - ''' Jli

Tehran, University, 1205, ff. 32r-32v 13

332. d^aA-a J^-Ua abb L>a ôbjaa

158 These two manuscripts of Rabat link this poem to No. 346, but the rhyme precludes such an
association.
159 Dublin, Chester Beatty, Ar. 4496, f. 2r. Cf. Ulimann 1972: 235.
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Tehran, University, 1205, f. 83v 4

333. 3j" yf- ^ «ajitj Lsu4' cJUi-a IjLali ^l*il <"i->, .Vi

Tehran, University, 1205, f. 32r 11

334. d43 ij4 333 Ijj Uu3 '1a IIäj '1A

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 180-181 16

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 72r-72v 16

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 64r 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 180r-180v 2

Tehran, University, 1205, f. 69v 16

The name Hermes is cited in this poem.

335. d43^4j l3'JIJ aljS jdc. jjc. V4'

Tehran, University, 1205, f. 32v 8

The name Hippocrates is mentioned in this poem.

336. d^3J (Jtüi' ' yi [j4 L^JI

Tehran, University, 1205, f. 32r 19

i
337. d*34 "jjl uijûj aj oIä di-i''i

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 177-178 11

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 71r-71v 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 63v 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 179v 11

tjt/i
338. d4*^ t4 d4!*! yi d ''' _jA y ]' jj'

Tehran, University, 1205, ff. 49v-50v 51

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 167r-168v 45

339. d4*!' d^43^' djÂ*-3' ^ d'

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 163-165 36

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 73v 5
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Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 66r-67r 36

Istanbul, Süleymaniye, Vehbi 2254, ff. 26r-26v 43

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 59v-60v 36

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 174r-175r 36

Tehran, University, 1205, ff. 38v-39v 36

Three verses of this poem are quoted in Kitäb al-Arkän by Jäbir b. Hayyän.160 The

name Crates (u^1j) is cited in this poem.

jUil (jjL

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 133v-134r 14

341. y ^ '' J-y C-jU Ia USc.1 ii n

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 174-175 12

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 70r-70v 12

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 52v-53r 11

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 63r 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 178v 12

Tehran, University, 1205, ff. 69v-70r 10

The name of Hermes is cited in this poem.

342. Iolxi IjLo I
(j

11
I in

Tehran, University, 1205, ff. 30v-31v 33

343. Ct*-7 ''

^ 'r -_y
I ^ 11 ' '''' hJ ^ 'r "à

>j& à f 1 i. ail ^aic.

Tehran, University, 1205, ff. 24v-25v 49

344. c-lUiVI tjc. Ajth^a lj

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 166-171161 76

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 39v-41r 62

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 146-149 60

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 64r-66r 58

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 67r-69r 78

160 Istanbul, Süleymaniye, Fatih 3227, f. 31v. Cf. Kraus 1943:105.
161 This manuscript links this poem to No. 345.
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Istanbul, Süleymaniye, Vehbi 2254, ff. 16r-17r 50

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 55r-56v 64

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 60v-62r 78

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 175r-177r 78

Tehran, University, 1205, ff. 61v-63r 51

i
345. d-idl ùju*aj ^3 I^j h n 'i VI

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 171-174 37

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 69r-70r 38

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, ff. 62r-62v 38

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 177r-178v 38

In this poem the name Heraclius is mentioned.

à

346. 3" T~ Ç)L "*• Il a I sI I <-,j II

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 71v 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 64r 2

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 179v 2

J.

347. 5^j '411 Uujâlj i^jl ^31
Tehran, University, 1205, f. 49v 9

348. d^llj 4*11 ^»La3
1

(j
1

jj* <ilj

(Ja*3l A-a dt Il 11 ,,'r. ' _21UU l^j| !_,J

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 70v-71r 10

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 53v-54r 10

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11077, f. 63v 10

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 179r 10

Tehran, University, 1205, f. 69v162 7

In this poem the names of Socrates, Aras and Hermes are mentioned.

349. cb*ll ^ J d-4-0 1dljj LaJI 4_iàâ dS. ^
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 133r 4

162 This manuscript only has four verses in common with the others, and in a different order.
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350. dô^l VI 4 alia i &jj (jJ

Istanbul, Stileymaniye, Laleli 1613, f. 133r 3

351. 4l-al (jA Lai& ULualle 4jA^a.li LjjjI

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 114-115 14

Istanbul, Stileymaniye, Köprülü 924, ff. 91r-91v 14

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 90r 13

ik.
352. 'dal Cljl La (JS ^J^*l dlâtL 4 1 jljaJI t " nfll CLjl 111

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 148v-149r 13

Ui

353 1 d*a ^>lâljjJI jAua ^lonn 1 V<f-1 \

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 91r

354. 4' I (Jatiàl VL (Jaâuu 4Ä.jLaJ VL Lauîj

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 108r 3

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 158v 1

355. ^al^âl jLu^VI 4j a'l 4a'.. .all 1
* ll* a

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 78r 10

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 157r-157v 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 184v-185r 10

356. A HLâ I
41JJ A VI djjL-a La 111

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 62v

357. ^ÜVI d^ ^ dmj La

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 190-191 6
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Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 78v 6

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 185r 6

358. ftjVI JS jU- tyä cua.j ^514 Ujjc.j (jl fjüli

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 42v-44r 102

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 74r-74v 7 + 8

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä1107, pp. 151-155 90

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabfa 201, ff. 68v-72?163 23

Tehran, University, 1205, ff. 77r-78v 78

uu

359. t-aLüiA. VI Jj-eaâJ lg_Jâ ^ ^5^3 Li Jj-tfasl

Tehran, University, 1205, f. 48r 8

360. dijlS 13) LajçLo

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 150v-151r 8

?+/<++

361. Jw'j 7 i " • - 3'' 3
' + '- - V' III

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 62v 4

362. '.J1" (j4-^ '1 ''' U^all (jl

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 150v-151r 8

363..- j- -1.'i'.ii y "- '
_

'• — L. I - '' ^.i.(^i
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 186-190 46

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 74r-75v 49

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 58r-59r 47

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 180v-182r 49

364. (»>""• J* Z-1 fJJ4J ls'J 1 (j^

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 79r-79v 27

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 120v-123r 12

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 185v-186r 27

163 This folio is lacking in my copy.
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365.

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 62v-63v 39

366. Jr~ dl (_jiLa I JTn 1 o ^J. il ' 1 ^ifa '1 IÔI

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 62v 4

367. "3^ ' T La£ - j - il ^je jl^uJI Jlj löl

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 139v-140r 20

368. c_Aj£ (Ä!C Jäj c-iuplki! JJÄ.VI

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 77v-78r 14

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 60v-61r 15

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 184r-184v 14

In this poem the names Stephanos, Hermes and Kulthüm are mentioned.

369. ^ j '
' 'ic-'d vjI

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 62v 2

370. ?ji L>0-jbi« U'O"1** üj4äj^j ü> (jJ
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 141v

h

371. fJicVl Uj^ia ^jjI 3^
Tehran, University, 1205, f. 39v 5

372. *$°jj (3*d ^Siû Lai '1 ajjJ J5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 77r-77v 14

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 183v-184r 14

Tehran, University, 1205, f. 67v 14

f
373. (jai (jaLia.1 £jLla]l ta jjl Igjä ^-AjLil jjl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 191-192 6

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 108r 2
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Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 78v-79v 6

Rabat, al-Khizâna al-Hasaniyya, 11268, ff. 185r-185v 6

h

374. ,2c.Is liu.7) "U ' -uS La ^jc. ^L' Lj

Baghdad, National Museum, 2123, p. 190 8

375. J^33 2 àlûS jl 1 m ji<-i JLoS

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 181-186 63

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 71v-73r 64

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 56v-58r 57

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 180v 5

Tehran, University, 1205, ff. 63r-64 39

ç®

376. 0^4 ^1*J alijS ^1*11 JaI 35j;.,i

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 41v-42r 44

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 150-151 42

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, TabTa 201, ff. 66v-68v 42

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 61r-62r 45

Tehran, University, 1205, ff. 6v-8r 53

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, ff. 40v-41v 51

The first three verses of this poem are quoted in Kitâb Tuhfat al-tadblr li-ahl al-

tabsïr of Ismail al-Tinnls!.164

377. ---a <JfL 1^1j (Jac. j.a]i i iVir.

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 75v-77r 66

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 59r-60v 71

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 182r-183v 66

378. - yp- Vjä ttjs Jlij Ujj VjS Jaljaj Jls es

Tehran, University, 1205, ff. 71r-71v 16

164 Dublin, Chester Beatty, Ar. 4496, f. 2r. Cf. Ullmann 1972: 235.
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In this poem the name Hippocrates is mentioned.

379. ^ -j3^ 1-ttlc.ijSjjl Ssl djl 13^

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 155v, two occurrences

380.~'IIj 3^ r
"1 - -i* il t_jDa ^jic n '3 3I3

Baghdad, National Museum, 2123, p. 191

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 78v

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, f. 185r

381. (O^ÛJ J' '' J —H-JJ <jl^a c$' ' lialà

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 159v-159v

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 62r-62v

é-
382. Ua.iij LaJc. Ijj£ll A I3d^ 3I

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 63r-64v

Utu

383. 5
A "'• -5. u ji 3c. ^ U v.j el y Il le k_ff4êé «Lalle

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 88r

384. 4-a^Uä jl^ll *7 (J^ 3"® "Udaâ Ulis AjJüla Ijl

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 88r

®-«L

385. 4-ötajj fixj -ILix. 3 -..'e - 4-3/ 3!^ cj'LJL LI

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 146r-146v

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, f. 91v

In this poem the names of Moses, Hermes and Hippocrates are mentioned.

386. -CaLûJ CLâjl LaLji A-i3jl AxLaxJ AxJxif fLä i—lAjl

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 169r-169v

2

5

5

5

6

6

4

3

3

31

16

14

387. a ..1^4 ^jljj oel^o Jli Vjj 3ÜI 3'

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 88r 4
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Ù

&
388. ^ ^ T''

^ V- l$J ^ j "7 - 'LaS^Jl ^ fJ ' il

Tehran, University, 1205, f. 12r 8

Tehran, University, 1205, f. 82v 7

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, f. 39r 8

389. Jljl IIaL^ ,t n'-^t

Tehran, University, 1205, f. 48v 6

390. Lypp
Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 169r 3

391. UjJÜ <£•Jfl> 0 4 .11,0^, <La5^JI ^*tj;..

Tehran, University, 1205, f. llv 9

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, ff. 37v-38r 9

392. ^ ûLojilS 4ÜÜ Vi. _ 'T.

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 134r 4

393. 3^ jjill jjS (jUjVl (jLi. jjt
üj^ 3^ ÙJ^' UJ^ dU> <Jjù CP)

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 201-208 101

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 44r-50v 258

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 155-167 276

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 72?165-82v

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 83r-86r 91

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 107v-115r 257

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 69v-76v 278

Tehran, Majlis 4345, ff. 126r-126v 21

Tripoli, Markaz Jihâd al-Libiyyin, 1125, ff. 9r-16r 273

In this poem the names of the prophets Adam, Seth, Idris, Abraham, Noah, David,

Solomon, Moses and Jesus are quoted. There is also mention of Heraclius,

Hippocrates, Ülis (lwUO and Sergios.

165 This folio is lacking in my copy.
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394. £^4^ MI2

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 70r 7

Tehran, University, 1205, f. 42r 8

In this poem, the name of Hermes is mentioned.

395. AJ' VI I. ''

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 119v-121v 65

396. LZ*0 J 152 4iâalj ÔJIC-J iujj (j*

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 71v 4

397. ' uiSliilj 4-lla]L jUVI AjjJaj CjjJA a it I

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 208-210 21

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 86r-86v 21

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 68r-68v 19

398. w"'_* ii 5 lj^ui ° —

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 70r 3

399. a» IL£ j_^il |aJAi a.'" ^.aLu _i*j j^Jlayi j
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 71r-71v 6

400. (jA*^ LSJ-* J' nn i—îlâîl dAA Alj L

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 64v-65r 11

«/W
401. Ç52 cib ÔLLÔ

I ^ ^jail jUI

J^jUâil ^ Cjla (j\j oUa 4yà cjj£a ^jl (»j2)! jM)
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 191-196 54

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 53r-54r 51

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Kîmiyâ' 107, pp. 172-174 49

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 86v-88v 49

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 79v-81r 56

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 65r-66v 59

Rabat, al-Khizäna al-Hasaniyya, 11268, ff. 186r-187r 28

Tehran, University, 1205, ff. 53r-54r 51

402. ij 1 " "tSjß cljLaulC' t$J '
j - ; 4Jlj V I

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 50v 9
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Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 168 9
Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 83r-83v 9

Tehran, University, 1205, f. 75r 8

In this poem the name of Àras/Hermes is mentioned.

403. iJ "**" 1 »iajjl A.x u>i

Tehran, University, 1205, f. 81r 14

404. It"' a>j; CI '

^ ^I Vi i_>-a_jVI

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 50v 5

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 167-168 5

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 81v-82r 6

Tehran, University, 1205, f. 67r 3

Tehran, University, 1205, f. 73r 3

In this poem, the name of Hermes is mentioned.

405. jjic. 11 » y~< ^Ul j] t. «il ^jl

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 51r 14

Birmingham, Cadbury Library, Mingana Collection, IV 1919, f. lr 2

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 168-169 14

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, f. 83v 15

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 126v-128r 68

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 76v-78r 67

Two verses of this poem are quoted in Kitäb al-Arkän of Jäbir b. Hayyän.166 In this

poem the names of Hermes, Sergios and Qustus (u-^J are cited.

406. *VVI C

Tehran, University, 1205, ff. 32v-33v 37

407. ^ 11 ni j ^ÄIj ,j^i '. Ie- jjliiJI
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 52v-53r 12

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 171-172 12

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 86r-86v
Tehran, University, 1205, ff. 41v-42r 13

408. tjjU-JI dlL-ajjc- (Jäjli fJbjAj 4j3 ^La-LÙ

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 196-200 56

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 51r-52v 51

166 Istanbul, Süleymaniye, Fatih 3227, f. 26v. Cf. Kraus 1943:105.
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Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 169-171 51

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 84r-86r 51

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 84r-86r 56

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 66v-68r 57

Qjt l^L-al ejS » t-k

Tehran, University, 1205, ff.l3r-15v 116

Tripoli, Markaz Jihâd al-LIbiyyin, 1125, ff. 30v-33v 118

410. jljlVI J-* allj ^jljjaJI U«aal ' ail

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 54r-56r 68

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, pp. 174-177 73

Cairo, Dâr al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabî'a 201, ff. 88v- 91v 73

Tehran, University, 1205, ff. 15v-16v 85

Tripoli, Markaz Jihâd al-Libiyyin, 1125, ff. 34r-36r 76

In this poem, the name of Hermes is mentioned.

4-11. c- VI 4)t*ûjl lâLall l^J (_).} dj|jj
Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 88r-90r 85

412. I 4 à "\a^ - „ 1^1 jUj
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 81v-83r 3

ÜL:

413. tiljSI > -n J3 yUlallj I 'itjl T) JJ- - all

Tehran, University, 1205, f. 76v 5

414. US, US J^jil Jl? UUi jLï J, yîsll Ijj
Tehran, University, 1205, ff. 65r-65v 23

415. ù' jjM Wi (jji ^j éJé JPJ

One verse quoted in Rutbat al-hakim of Maslama b. Qäsim al-Qurtubï.167

Çé^lù^

416. i*.lj i_y» ù'

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 64r-64v 12

167 Al-Qurtubi 2016:153.
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417. -jj .--y "'J *1 CUj C.1 j B ^ -j "' jà'i -» ~v
''

Tehran, University, 1205, ff. 75v-77r 9

In this poem the name of Heraclius is quoted.

418. -j/' BV'J CjAâ Bj Ij MS AJji* ^ JJC- (JBIJ BLO £jUJa]l

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 210-213 41

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 86v-87v 42

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 68v-69v 41

Thirteen verses of this poem are quoted in Risäla fî Usül al-san'a wa-l-iksïr by
'Urnar b. Isa b. 'Abd Allah.168

419. j ^2 'Tj "4)'
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 70r 3

420. i']!1 1 "'1'? ^ Ây^-° 0*° 4-'A* 0^

Tehran, University, 1205, ff. 40v-41r 28

421. j.' i ' 7> l>^J 04^-° û-® f 2 5).'11

Tehran, University, 1205, ff. llv-12r 8

Tehran, University, 1205, f. 83r 8

Tripoli, Markaz Jihâd al-LIbiyyin, 1125, ff. 38r-38v 7

422. 2)j* di'^i (3A LI*® 'a(jjlOi ijA U® - lsJ^

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 171v 2

423. ÙAAJ ÙJ A1 '4 1
g bU a 2L-a -, Ii ^jl B I n-^

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 115r-119r 129

Tehran, University, 1205, ff. 42r-44r 69

Three verses of this poem are quoted separately in Rutbat al-hakxm by Maslama b.

Qâsim al-Qurtubï.169 In this poem the names of Hermes, Hippocrates, Qustus

(o-k-i), Andriyä and Muhammad are cited.

424. ûd^-® c>® u' LA? 1

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 156v 8

168 Rabat, al-I<hizana al-Hasaniyya, 1025, ff. 307v-308r.
169 Al-Qurtubi 2016:142 and 153.
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ùb/ùf

425. _ j'*11j ^ .5^ -i

Tehran, University, 1205, f. 75v 4

426. (j^4 t IjjLo ®

y <' ' <' - '- ' I t_llla

Tehran, University, 1205, f. 33v 5

liiji/lii

427. 441 Vjl tjjli 4j J jS o Jia,

Tehran, University, 1205, f. 76v 8

Tripoli, Markaz Jihâd al-LIbiyyin, 1125, ff. 26r-26v 8

uj<

428. OU " 4 "J(J^l jjê Ajlltj 4*jila

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 68v 7

Tehran, University, 1205, f. 40r 7

429. 0^-° '1 ^.Wll 4 "); CJLO51C. IAJJ

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 50v 5

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kimiyä' 107, p. 168 5

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, f. 83r 5

Tehran, University, 1205, f. 75r 5

430. Cj* U n4j 1 '5' aj

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, ff. 131v-132r 20

Tehran, University, 1205, ff. 71v-72r 20

Two verses are quoted by Ibn Umayl in Kitäb al-Mâ' al-waraqï wa-l-ard al-naj-
miyya.170 The name of Hermes is quoted in this poem.

431. ùy ls* ài"-* cs^ Lr1J®" £ La^oj^ (jïiij ü'

Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, f. 157v 7

432. £*° jjS (jjia Vjl (3fUjlW jjh. n 34.

Tehran, University, 1205, f. 175r 3

170 Stapleton et al. 1933: 28.
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433. ** i_jl aA j > A

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 102v 8

Tehran, University, 1205, ff. 17r-17v 53

Tripoli, Markaz Jihäd al-LIbiyyin, 1125, ff. 36r-37v 59

434. (jlaâll ^aLiil AÎC. ^1*11 Ajljj .^r. Lh4 f2*JI L-liUa Ij

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 63v-64v 35

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 81r-81v 25

The name of Hermes is quoted in this poem.

<^A>

435. ÙÛ^J ^ Û"0 ^ - ' à (_£^a*J _;a a. — ':ijj

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 141r-141v 23

436. l6no <ULa-c V jj U^ J'' a 4_La Lo. La p iL'1 _J~? "

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 87v-88r 11

Ai

437. tUâc.j Laüi UV" —' ''

^ L aI uli jji.KI La ni i A—1

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, ff. 128v-129r 20

In this poem the names of Stephanos (Istifänüs) and Àras are mentioned.

Wl-

438. ji Ajaâii aflâilj ^tajalL oAI^ji (JJJj AJLalia CLijj ^jl

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 159v

<üL

439. Aj^LaJI Ajuj a.i!^Ajâ
Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 56r-56v 19

Cairo, Där al-Kutub al-Misriyya, Kimiya' 107, pp. 177-178 19

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 91v-92r 19

Tehran, University, 1205, ff. 72r-72v 20
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f>L

440. ùljLa ^ JA OJJj4j < jli-lj (jjjl (jl

Tehran, University, 1205, f. 85v 20

ui

441. LÄ I_j2 2ijj'aL J JjLAII J&J \ l2â*-û A> >i^
11

Tehran, University, 1205, f. 47v 10

In this poem, the name of Hermes is mentioned.

442. LAjI^Jj UJJJj Lgjb ^C.j
Istanbul, Slileymaniye, Laleli 1613, ff. 133v-134v 30

443. LAI_J^. 4ljlK.a 3JJJLÛ IAIJJ bi bjjj )!>

Tehran, University, 1205, ff. 41r-41v 10

444. ^JLxil cJ-L® OJ tiluj(Jj-âaâl

Tehran, University, 1205, ff. 75v-76r 8

In this poem, the name of Hermes is mentioned.

445. j£âjl jUj iftVI diu!

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 217-218171 10

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 92v-93r 10

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 87v-88r 12

Tehran, University, 1205, f. 41r 12

446. 1 * jT «al
^ ' ^ ' h .T'l j

1 jâ. j ^3 ijaUaL41 «uLu5Uil jjl
Baghdad, National Museum, 2123, pp. 216-217 19

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, ff. 92r-92v 20

Paris, BnF, Ar. 6281, ff. 87r-87v 20

171 This manuscript links this poem to No. 451.
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W-

447. V L« I ilüllbü jjc. £jlha]l

Tehran, University, 1205, f. 41v 7

443. '
C J0'*' Tallajlj I j > U _T ^ a -J. 'a M Jjjl

(l$jSjjjI'' à J. .)» II ' -j '-a H

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, ff. 57r-57v 21

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Kîmiyâ' 107, pp. 179-180 20

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 93r-93v
Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, ff. 165r-165v 21

Tehran, University, 1205, ff. 72v-73r 20

Two verses of this poem are quoted in the Qaslda of Shaykh 'Abd al-Salâm al-Rajrâji.172

449. ' t J gLül 1. JV j là jj£j CjUVI 1 a ^ 77 jtj
Istanbul, Siileymaniye, Laleli 1613, f. 160r 9

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 87v 10

J

f
450. J-4^ (Jj* 4J51J AÀjjaua gl aS-.Il

Baghdad, National Museum, 2123, p. 220 4

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 93v 4

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 90r 4

a

Ajl

451. J tj^ L>a [jl J ° 11 <j j'at-û tjl

Baghdad, National Museum, 2123, pp. 218-219 11

Paris, BnF, Ar. 6281, f. 89v 11

Istanbul, Siileymaniye, Köprülü 924, f. 93r 11

172 Rabat, al-Khizana al-Hasaniyya, 1025, f. 354v.
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u.

452. Ü 'Tito •
^JJ 4j,fr. USIjU

(LUIS JaJ >
aä UJÖÄj A_i4c. ^1jjll UJSI Jbl)

Baghdad, National Museum, 2123, p. 224 13

Beirut, Université Saint-Joseph, Or. 255, f. 58r 16

Berlin, 4183 (or. quart. 115), 119v 14

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Klmiyä' 107, p. 180 16

Cairo, Dar al-Kutub al-Misriyya, Tala'at, Tabi'a 201, ff. 93v-94r 16

Cairo, University, 26189, p. 3 7

Damascus, al-Asad, Zähiriyya 5560, f. 63r 3

Damascus, al-Asad, Zähiriyya 5560, f. 63r-65r, in margine
Damascus, al-Asad, Zähiriyya 9654, f. 36r 2

Dubai, Juma Almajid, 305329, pp. 141-143 14

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 94v-95r 13

Istanbul, Süleymaniye, Laleli 1613, f. 154v 4

Tehran, University, 1205, f. 68v 13

Tehran, Majlis, 20476/1598, p. 388 14

Tripoli, Markaz Jihäd al-Libiyyin, 1125, f. 52v 10

Four verses of this poem are quoted in Tarâkïb al-Anwâr of al-Tughrä'L173

453. jdadl -
_

ll-i~i y .,117i'i i^ji L

Baghdad, National Museum, 2123, p. 225 5

Istanbul, Süleymaniye, Köprülü 924, ff. 95r-95v 5

Acknowledgement: I thank Cécile Bonmariage and Sébastien Moureau for their
much appreciated advice, help, and corrections.
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